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no pucoumuinae IlpakTnyeckuid Kypce 1 HHOCTPAHHOTIO SA3BIKA

1 cemectp

n/m

Kountponupyemslie
pasnienbl, TEMBI,
MOJIYIIN

DopmHpyeMbIE
KOMITETeHITUN

O1eHOYHBIE CPEICTBA

Nunukaropsl
JTIOCTHKCHHS
KOMIIETCHIIUU

Jpyrue olleHOYHBIE CPENCTBA

KonuuecTtBo
TECTOBBIX
3aTaHAH/BOTIPOC
0B K (YCTHOMY)
JK3aMEHY/3a4eT

y

Bun

Tema 1.

Lesson 1. The verb to
be in the Present
Indefinite Tense

Text: A Glimpse of
London, Vocabulary
notes. p.30

KCP

Ex. 10 p. 36, ex. 14 p.
36,

YK-6 Crniocoben
YIpPaBIATb  CBOUM
BPEMEHEM,
BBICTpanBaTh u
pEaNM30BBIBATH
TPACKTOPHIO
CaMOpas3BHTHs  Ha
OCHOBC IIPUHLOMUIIOB
o0Opa3oBaHus B
TEUCHUE BCEH KHU3HU

NYK 6.1

3HaeT OCHOBHEIE

MIPUHIUIILI
CaMOBOCITMTaHH

A u

camoo0pa3oBaH
s,
npoeccuoHab

HOT'O 144

JIMYHOCTHOT'O
pa3BUTHUSA
MPOTSHKCHUU
BCeH KU3HU
Vmeer

3 PEeKTHBHO
MJIAHUPOBATH
cBOE

JUIS
caMOpa3BUTHS,

(hopMyITUpoBaTh

LHean

JIUMYHOCTHOTO H

npoeccuoHab

HOT'O pa3BUTHUA U
HUx

YCIIOBHS
JOCTHIKEHUS
Baaneer
MIPAKTHUECKUM
OIIBITOM
yIpaBICHHUS
COOCTBEHHBIM
BpEMEHEM U
METOAUKAMH

CaMOPAa3BUTHS U
camoo0pa3oBaH

WSl B TEYEHUU
BCEU cBOeH
KU3HU

Ha

pabouee
BpeMs U BpeMs

[Ipe3enrtanus
Keiic-3amaua
TBopueckoe
3aJJaHue

Tema 2.

OIIK-1

NOIIK1.2




Lesson 2. Text “An
Englishmen's diary”
Vocabulary notes.
Ex.7,8p.39,ex.16,18
p. 40

Speech exercises

KCP

Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

Criocoben
MPUMEHSTH CHCTEMY
JIUHTBUCTUICCKUX
3HAHWI 00
OCHOBHBIX
(hoHETHIECCKUX,
JICKCUYECKHX,
rpaMMaTHIeCKuX,
CJI0BOOOpa3oBaTeihb
HBIX SBJICHUSAX,
opdorpaduu u
MYHKTYaIUH, O
3aKOHOMEPHOCTSIX
(GYHKITHOHUPOBAHHUS
U3y4aeMOoro
HWHOCTPAaHHOTO
sSI3bIKA, €ro
(YHKIMOHAIBHBIX
Pa3HOBUIHOCTSX

3naer
HACTOPHYCCKHEC
MPOIIECCHI
U3MEHECHUI B
obnact
dhoHeTHKH,
Mopooruy, B
CJIOBAPHOM
COCTaBE;
OCHOBHEIE
3Tarnbl pa3BUTHUS
HEMELIKOI0
SI3bIKA, UIMETH
MIpeICTaBICHUE
0 COBPEMEHHOM
HEMELIKOM
SI3BIKE KaK
MPOJYKTE
JUIATEIBHOIO U
ITOCTEIEHHOTO
pa3BUTHUSA
SI3BIKOBBIX
SIBIICHHUI
MPEIBIITYIIUX
STOX; pPeaTHH,
CBsI3aHHBIE C
BaXXHEHUIITUMU
MMOJUTHYECKUMU
)
SKOHOMMYECKHUM
I/Iﬂ
KYJBTYPHBIMH
COOLITUSIMU B
UCTOPHUH
CTpaHBbI
M3y4aeMoro
SI3BIKA.
Ywmeer
MPaBHILHO
[IEPEBOIUTH
TEKCT JII000H
TPYJIHOCTH,
ornpeaenss
rpaMMaTHYECKH
€ SABIICHUS
KUTaNCKOro
SI3LIKA; BECTH
Oecemy ¢
MapTHEPOM Ha
pa3IUYHbIC
TEMbI IPaMOTHO,
0e3 omuooK;
MMOJTOTOBUT
COOOIIEHHUE U
BBICKa3aTh CBOE
MHEHUE I10
TTOBOJTY JIFOOOTO

IIpezenTanus
Keiic-3anaua
TBopueckoe
3aJlaHue




MIPOYUTAHHOTO
TEKCTa; CAeJIaTh
rpaMMaTHYECKU
i pa3oop
TIPEIITOKCHIS,
BBIJIEJINB U
00BACHUB €T0
rpaMMaTHYECKU
€ 0COOEHHOCTH;
MMHCATh ITUCHMO
TOBapHUIIAM HITU
3HAKOMBIM, HE
JIOITyCKast
rpaMMaTHYECKU
X OIIMOOK.
Baajneer
CHCTEMOM
JIMHI'BUCTHUYECCK
UX 3HAHWH,
BKJIFOUAIOIICH B
cebs 3Hanue

OCHOBHBIX
(hOHETHYECKUX,
JIEKCUYECKHX,
rpaMMaTHIeCKu
X,
CJI0BOOOpPAa3oBaT
EJBHBIX
SIBJICHUH U
3aKOHOMEPHOCT
el
(hyHKIIMOHUpPOBa
HUS KUTACKOro
SI3BIKA, €r0
(yHKIIMOHABH
BIX
Pa3HOBUIHOCTE
i,
Tewma 3. HOIIK 3.3
Text “A  doctor's OIIK-3 3HaeT JeKCUKo-
recommendation” Criocoben rpaMMaTHYECKU
cOo3/1aBaTh U eun
Vocabulary notes by MMOHUMATD YCTHBIE U | (HOHETHUUECKHE
heart UCHLMEHHBIE CcpencTBa
Reported speech TEKCTHI Ha OpraHu3aruu Tpeserrranus
H3y4yaeMOM LEJIOTO TEKCTa C Keiic-3aa1a
KCP WHOCTPaHHOM $I3bIKE co6JHoL[eHHeN£ Tropaeckoe
« e MPUMEHHUTENFHO K | CEMaHTHYECKOH,
Home reading “Little 3a/1aHne
., } OCHOBHBIM KOMMYHHKATHBH
women” by Louisa (bYHKIIHOHATBEHBIM o 1
May Alcott CTHIISIM B CTPYKTYPHO#
oduIMaATEHON 1 MIPEEeMCTBEHHOC
Heo(UIanbHON TH MEXTY
cdepax oOIIeHus YacTSIMH
YCTHOT'O ¥ /WK
MUCbMEHHOTO




BBICKa3bIBAaHUS
OCHOBHBIE
SIBJIICHUS U
MPOIIECCHI,

OTpakaroIre
(hyHKIIMOHUpPOBA
HHE U3y4aeMOro

HWHOCTPAHHOIO

SI3BIKA B PA3HBIX
perucTpax

Ymeer
aJIeKBaTHO

HWHTEPIIPETHPOB

aTh

KOMMYHHKATHBH

bI€ [IEJH

BBbICKA3bIBaHMS,

TIOJIHO BBISBJISITH

pEJIeBaHTHYIO

WHPOPMALHIO,

aJICKBaTHO

AOeHTH(PHUIIIPOB

aTh

MPUHAIJICKHOCT

b BBICKA3bIBAHUSA

K
oHIHATEHOMY,

HEUTPAIILHOMY

u
Heo(UIHATBHO

My perucTpam

oO1eHus

Baageer

HaBbIKAMHU

CO3JIaHUs

JIOTUYHBIX,

Co/IepKaTeIIbHBI

X, 00J1aIaroImx

CMBICIIOBOH |

CTPYKTYpHOU

3aBEPIICHHOCTh

10  YCTHBIX H

MUCHhMEHHBIX

TEKCTOB B

COOTBETCTBUH C

SI3BIKOBOM

HOPMOH,

parMaTHYECKU

MU "

COIMOKYJIbTYPH

BIMH

napaMeTpamu

KOMMYHUKAIIWH.

Tewma 4.
Lesson 3. Text: More

OIIK-4

NOIIK 4.4

IIpezenTanus
Keiic-3amaua

4




about the English
Word  combinations
p.60

Ex. 7p. 65, ex. 11 p. 67
KCP
Ex.8p.76,ex.11p. 77
“Home reading “Little

women” by Louisa
May Alcott

CrocobeH
OCYIIECTBISITH
MEXBS3BIKOBOE H
MEKKYIBTypHOE
B3aHMOJICHCTBHEC B
YCTHOU U
MMHMCbMCHHOM
(hopmMax Kak B
o0111eH, TaK U
npodeccuoHambHON
cdepax obueHus

3HaeT MojeNH
THITHIHBIX
COIUAJIBHBIX
CUTyalUl U
ATUKETHBIE
(hopMyITBI,
MIPUHSTHIC B
YCTHOU U
MUCHbMEHHOU
MEXBA3BIKOBON
u
MEKKYJIBTYPHOI
KOMMYHHUKAIAN
B Pa3HBIX
cdepax,
BKJTFOYAs
npodeccuoHanb
HYIO.
Ymeer
OTIPEIETIATh
JUHTBOKYJBTYP
HYIO crienuuKy
BepOambHOU U
HEeBepOaNbHOI
TeATCITLHOCTH
YYaCTHHUKOB
MEXKYJIBTYPHOT
0
B3aUMOJIEHCTBA
s.
Baajneer
HaBBIKAMHU
peanuzanuu
COOCTBEHHBIX
uenen
B3aUMOJIEHCTBA
s, YU ThIBAs
IICHHOCTH H
MIpeICTaBJICHNUS,
MIpHUCYyIIHe
KyJIbType
M3y4aeMoro
SI3BIKA, a TAKKE
COITMOKYIBTYPH
Bl€ U THYCCKHUE
HOPMBEI
ITOBEICHMUS,
MIPUHSTHIC B
HWHOS3BIYHOM
COIIUYME.

TBopueckoe
3aJjaHye

Tema 5.

Lesson 3. Degrees of
comparison of adverbs
p.76
Ex.8p.76,ex.11p. 77
Speech exercises p.78-

IIpe3enranus
Keiic-3anaua
TBopueckoe
3a/laHue




79
KCP
Home reading “Little

women” by Louisa
May Alcott

Tema 6.

Lesson 4. Text “At
home”

Vocabulary notes

Ex. 5,6,7, p. 95-96.
KCP

Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

YK-6 Cnocobex
VIPaBIsATH  CBOUM
BpPEMEHEM,
BBICTPanBaTh u
peann30BHIBATh
TPACKTOPHIO
CaMOpas3BHTHs ~ Ha
OCHOBE TPUHIIMIIOB
o0Opa3oBaHuA B
TEUCHNE BCEH KHU3HU

NYK 6.1
3Haer
OCHOBHBIC
TPUHIUIIBI
CaMOBOCTIUTaHH
s u
camoo0pa3zoBaH
s,
npodeccuoHanb
HOTO 1
JMYHOCTHOTO
pa3BHUTHSA Ha
NIPOTSHKEHUN
BCEH JKU3HU
Ymeer
3¢ PEeKTUBHO
TUTAHUPOBATH
cBoe  pabouee
BpeMsi U BpeMsd
TSt
CaMOpa3BHUTHS,
(hopMyTUpoBaTh
LeIH
JMYHOCTHOTO U
npoeccuoHab
HOT'O Pa3BUTHS U
YCIIOBUS 170
JOCTHKEHHS

Baaneer

HPaKTHIECKUM
OITBITOM
yIIpaBICHUS
COOCTBEHHBIM
BpPEMEHEM U
METOTMKaMHU
CaMOpPa3BUTHS U
camoo0pa3oBaH
Usl B TCYCHUH
Bcel cBOEH
KHU3HU

IIpezenTanus
Keiic-3amaua
TBopueckoe
3a/laHue




Tema 7.

The Perfect tense
forms

Ex.16-17 p. 98

KCP

Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

YK-6 Cnocoben
VOpPaBISATh  CBOUM
BpEMEHEM,
BI)ICTpaI/IBaTI) nu
peann30BLIBAThH
TPaCKTOPHIO
CaMOpa3BUTHS  Ha
OCHOBC HpI/IHHI/IHOB
o0Opa3oBaHuA B
TCUCHHUE BCEH KU3HU

HNYK 6.1
3uaer
OCHOBHBIC
TIPUHITHITBI
CaMOBOCITUTaHU
s 17§
camoo0pa3oBaH
us,
podeCCHOHAITH
HOTO 1
JIUYHOCTHOTO
pasBUTHS Ha
MPOTSHKEHUH
BCEM KU3HU
Ymeer
a¢dhexkTrBHO
TJIAHUPOBATh
cBOe  pabouee
BpeMsT W BpeMs
JUTSL
CaMOpPa3BUTHUS,
(hopMyITHUpOBaTH
e
JJUMYHOCTHOTO H
npoheccuoHab
HOT'O Pa3BUTHS U
YCIIOBUS ux
JTIOCTHKCHHUSI

Baaneer

MIPAKTHYECKAM
OIIBITOM
yIpaBJICHHSI
COOCTBCHHBIM
BPEMEHEM U
METOINKaMH
CaMOPAa3BUTHS U
camoo0pa3oBaH
Ui B TCUCHUU
BCell cBoel
JKU3HU

[Ipe3enrtanus
Keiic-3amaga
TBopueckoe
3aJ]aHue

Tema 8.

The Perfect tense
forms

Ex.16-17 p. 98

KCP

Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

OIIK-4
CnocoOeH
OCYIIECTBIISATh
MEKBI3BIKOBOE M
MEXKYJIHETYPHOE
B3alMOJICHICTBUE B
YCTHOU U
MMMCHMCHHOU
(dhopmax Kak B
o0111eH, TaKk U
npodeccnoHambHON
cdepax oOIIeHus

HOIIK 4.4
3Haer Monenu
THUTTUYHBIX
COITHATBHBIX
CUTyallui u
STUKETHBIE
(bopmyIbL,
TIPUHSATHIC B
YCTHOU U
MHUCbMEHHOU
MEXbSI3bIKOBOM
u
MEXKYJIBTypHOU
KOMMYHUKAITAH
B Pa3HBIX

chepax,

IIpe3enranus
Keiic-3anaua
TBopueckoe
3a/laHue




BKJIFOYAs
podeCCHOHAITH
HYIO.
Ymeer
OTIPEICTIATh
JUHTBOKYIBTYP
HYIO cienuuKy
BepOanbHOU U
HeBepOaTbHON
JIeATCILHOCTH
YYaCTHUKOB
MEXKYJIbTyPHOT
0
B3aUMOJICHCTBU
s
Baajneer
HaBbIKaMH
peanuzanuu
COOCTBCHHBIX
uenen
B3aNMOJICHCTBU
sI, yIUTHIBAs
IIEHHOCTH U
MIPEJICTaBJICHUS,
TIpHUCYIIHe
KyJbType
M3y4aeMoro
SI3bIKA, a TAKIKE
COLIMOKYIBETYPH
bI€ ¥ ITUYECKUE
HOPMBI
MTOBEJICHUS,
MIPUHSTEIE B
HNHOA3BIYHOM
COILIUYME.

Tema 9.
Speech exercises
p.107-108

KCP

Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

YK-6 Crniocoben
YIPABIATH  CBOUM
BpEMEHEM,
BbICTpanBaThb u
pEaNM30BBIBATH
TPAEKTOPHIO
CaMOpPa3BUTHS  Ha
OCHOBE IIPUHIOMUIIOB
o0Opa3oBaHus B
TEYCHHUE BCCH KU3HU

NYK 6.1
3naer
OCHOBHBIC
TIPUHIHITBI
CaMOBOCITUTaHU
A u
camo00pa3oBaH
us,
po(heCcCHOHAIb
HOTO 15§
JTUYHOCTHOTO
pasBUTHS Ha
IIPOTSAXKCHUU
BCEH JKU3HU
Ymeer
3 PEeKTHBHO
MIaHUPOBATH
cBOE  pabouee
BpeMs U BpeEMs
JUTS
CaMOPa3BUTHS,

[IpezenTanus
Keiic-3anaua
TBopueckoe
3a/laHue




¢dopmynupoBartb
e
JUYHOCTHOTO H
npohecCuoHaNb
HOT'O Pa3BUTHS U
YCIIOBHUS ux
JOCTHKEHHS
Baapgeer
MPAKTUIECKUM
OIIBITOM
yIpaBICHHUS
COOCTBEHHBIM
BpEMEHEM U
METOAMKAMU
CaMOPAa3BHUTHS U
camoo0pa3zoBaH
s B TCUCHUU
BCEH cBOEH
JKU3HU

10

Tewma 10.

Lesson 5. “To kill a
man” by J. London
Vocabulary notes.

KCP

Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

YK-6 Crnocoben
YIpPaBIATh  CBOUM
BpEMEHEM,
BBICTPANBATh u
pEaNn30BBIBATH
TPAaEKTOPHIO
CaMOpa3BUTHS  Ha
OCHOBC IIPUHLOMUIIOB
o0Opa3oBaHus B
TEYCHHUE BCCH KU3HU

YK 6.1
3Haer
OCHOBHBIC
TPUHIUITBI
CaMOBOCITUTaHU
s "
camoo0pa3zoBaH
usl,
npogeccuoHanb
HOTO "
JMYHOCTHOTO
pa3BUTHS Ha
NPOTSHKEHUN
BCEH JKU3HU
Ymeer
3 PEeKTHBHO
TUIAHUPOBATh
cBOe  pabouee
BpeMs U BpeMms
JUTst
CaMOpa3BHTHS,
¢dbopmynupoBartb
LeIH
JMYHOCTHOTO U
po(heCcCHOHAIb
HOT'O Pa3BUTHS
YCIIOBHS ux
JOCTHKEHHS

Baangeer

MPAaKTHYECKUM
OITBITOM
yIpaBJICHUsI
COOCTBEHHBIM
BpPEMEHEM U
METOTMKaMHU
CaMOpa3BUTHS U
camMo00pa3zoBaH

IIpe3enranus
Keiic-3agaua
TBopueckoe
3ajaHne




U B TEUCHUU
BCeU cBoen
JKA3HU

11

Tema 11.

Complex object

Ex. 5,6,7, p.122-123
KCP

“Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

YK-6 Cnocoben
VOpPaBISATh  CBOUM
BpEMCHEM,
BEICTpauBaTh u
peain30BLIBAThH
TPACKTOPHIO
caMOpa3BHTHA  Ha
OCHOBE TIPUHIIUIIOB
00pazoBaHMs B
TCUCHHUE BCEH KU3HU

NYK 6.1
3uaer
OCHOBHEIC
TIPUHIHITBI
CaMOBOCITUTaHU
s 17§
caMoo0pa3oBaH
us,
podeCCHOHAITH
HOTO "
JIUYHOCTHOTO
pa3BUTHUSA Ha
MPOTSHKESHUH
BCEH KU3HU
Ymeer
a¢dhexkTrBHO
TUTAHUPOBATh
cBOe  pabouee
BpeMsT W BpeMs
JUTS
caMOpa3BUTHS,
(dopmynupoBartb
e
JIUYHOCTHOTO U
npogeccuoHanb
HOTO Pa3BUTHS U
YCIIOBHUS ux
JTIOCTHKCHHSI

Baaneer

MPAKTUICCKUM
OIBITOM
YIpaBICHHUSI
COOCTBEHHBIM
BpPEMEHEM U
METOITUKAMU
CaMOPAa3BUTHUS U
camoo0pa3zoBaH
WS B TEUEHUH
BCEMl cBOEH
JKU3HH

[Ipe3enTanus
Keiic-3amaua
TBopueckoe
3aJJaHUE

12

Tema 12.
Speech exercises
Ex.49-50 p.138-139

KCP

“Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

YK-6 CnocoOeH
YIPABIATH  CBOUM
BpPEMECHEM,
BBICTPANBATh 5
pEaNM30BBIBATH
TPaeKTOPHIO
CaMOpPa3BUTHS  Ha
OCHOBC HpI/IHHI/IHOB
00pazoBaHwMs B
TeueHue BCEH KU3HH

NYK 6.1
3Haer
OCHOBHBIC
TIPUHIIHITBI
CaMOBOCIIMTaHHU
A )51
camMoo00pazoBaH
Hsl,
po(heCcCHOHAIb
HOTO 1
JMYHOCTHOTO
pasBUTHS Ha

[Ipe3enrtanus
Keitic-3amaya
TBopueckoe
3aJjaHUE

10




MPOTSHKCHUN
BCEH JKMU3HU
Ymeer
3¢ PeKTUBHO
TUTAaHUPOBATH
cBoe  pabouce
BpeMs U BpeMs
JUTST
caMOpa3BHTHS,
¢dopmynupoBartb
enu
JUIHOCTHOTO U
podeCCHOHAITH
HOT'O Pa3BUTHUS U
YCIIOBUS ux
JTIOCTHKECHHS
Baageer
MIPAKTHYECKUM
OTIBITOM
YIpaBICHHUSI
COOCTBEHHBIM
BpEMEHEM U
METOTUKaMHU
CaMOpa3BUTHS U
camoo0pa3zoBaH
WS B TCUCHUH
BCEH cBOEH
JKU3HU

13

Tema 13.

Lesson 6. Text “An
unfinished story”
Vocabulary notes
p.146-147

KCP

“Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

YK-6 CriocobeH
VOpaBIsTh  CBOWM
BpEMEHEM,
BEICTPaNBaTh u
pean30BLIBATh
TPACKTOPHIO
caMOpa3BUTHS  Ha
OCHOBE TIPUHIIUIIOB
o0Opa3oBaHuA B
TCUCHHUE BCEH KU3HU

HNYK 6.1
3Haer
OCHOBHBIC
TIPUHIMITBI
CaMOBOCITUTAHU
s "
camoo0pa3oBaH
us,
npoeccuoHab
HOTO n
JTUYHOCTHOTO
pasBUTHS Ha
HPOTSHKEHUN
BCEH KU3HU
Ymeer
3 PEeKTHBHO
IUIAHUPOBATh
cBOE  pabouee
BpeMs M BpeMs
JUTSL
CaMOpa3BHTHS,
¢dopmynupoBartb
e
JMYHOCTHOTO U
npoheccuoHab
HOT'O Pa3BUTHS
YCIIOBHUS ux
JOCTHYKCHHS

[Ipe3enTanus
Keiic-3amaua
TBopueckoe
3a/1aHne

11




Buaaneer
MIPaKTHYECKAM
OITLITOM
yIpaBICHHUS
COOCTBEHHBIM
BpEMEHEM Hu
METOIUKAMU
CaMOpa3BUTHUS H
caMmoo0pa3oBaH
A B TEYEHHUHU
BCeit cBOCH
JKH3HU

14

Tema 14,

Modal verbs

Ex. 17,18,19 p.157-
158

KCP

“Home reading “Little
women” by Louisa

May Alcott

YK-6 Cnocoben
YOPaBIsATh  CBOMM
BpEMEHEM,
BEICTPaNBaTh u
peann30BLIBAThH
TPACKTOPHIO
CcaMOpa3BUTHS  Ha
OCHOBE TIPUHIIUIIOB
o0Opa3oBaHus B
TCUCHHUE BCEH KU3HU

NYK 6.1
3Haer
OCHOBHEIC
TPUHIUITBI
CaMOBOCITUTaHU
s "
camoo0pa3zoBaH
s,
npogeccuoHanb
HOTO "
JMYHOCTHOTO
pa3BUTHS Ha
NPOTSHKEHUN
BCEH KH3HH
Ymeer
3 PEeKTHBHO
TUIAHUPOBATH
cBOe  pabouee
BpeMs U BpeMms
JUTst
CaMOpa3BHUTHS,
¢dopmynupoBartb
LeIH
JMYHOCTHOTO U
npoeccuoHab
HOT'O Pa3BUTHS
YCIOBHS ux
JOCTHKEHHS
Baageer
NPaKTHYECKUM
OITBITOM
yIpaBJICHUsI
COOCTBEHHBIM
BpPEMEHEM u
METOTMKaMHU
CaMOpa3BHUTHS H
camMoo0pazoBaH
Ul B TCUYCHUH
BCEH cBoel
KU3HH

IIpe3enranus
Keiic-3amaua
TBopueckoe
3aJlaHue

15

Tema 15.
Speech exercises

Ex.40,41.42 p.165-166

YK-6 CnocobeH
VIPaBIATH  CBOHM
BpEMEHEM,

BBICTPANBATh u

HNYK 6.1
3Haer
OCHOBHEIE
TIPUHITHIIBI

[Ipe3enrtanus

12




KCP

Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

pean30BLIBATh
TPACKTOPHIO

caMOpa3BUTHA  Ha
OCHOBE TPHUHLHUIIOB
00pazoBaHMs B
TCUCHHUE BCEH KU3HU

CaMOBOCITUTAHU
s 17§
camoo0pa3oBaH
us,
podeCCHOHAITH
HOTO "
JTHYHOCTHOTO
pasBUTHS Ha
MPOTSDKEHUH
BCEM KU3HU
Ymeer

s pexTuBHO
TUTAHUPOBATH
cBOE  pabouee
BpeMsT M BpeMs
JUTS
caMOpa3BUTHS,
(dopmynupoBartb
e
JUYHOCTHOTO M
npogeccuoHanb
HOT'O Pa3BUTHS U
YCIIOBHUS ux
JOCTIKCHHS
Baageer
MPaKTUICCKUM
OIBITOM
yIIpaBIICHHUS
COOCTBECHHBIM
BpEMEHEM u
METOANKAMU
CaMOpPAa3BUTHUS U
camoo0pa3zoBaH
U1 B TEUCHUH
BCel CBOEM
JKU3HU

Keiic-3amaua
TBopueckoe
3a7aHue

16

Tema 16.

Lesson 7. Text “At the
Art Dealer’s

KCP

Vocabulary notes
p.175-176

Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

YK-6 CriocobeH
VIOPaBIsTh  CBOMM
BpEMEHEM,
BBICTPANBATh 5
pealin30BbIBATh
TPACKTOPHIO
CcaMOpa3BUTHS  Ha
OCHOBE IIPUHIIUIIOB
00pazoBaHwMs B
TEUEeHUE BCCH JKU3HU

NYK 6.1
3naert
OCHOBHBIC
TIPUHIHITBI
CaMOBOCIIMTaHHU
A )51
camMoo00pazoBaH
s,
po(heCcCHOHAIb
HOTO 1
JIUIHOCTHOTO
pa3BuUTHs Ha
MPOTSHKEHUH
BCEH JKU3HU
Ymeer
3 PEeKTHBHO
TUTAHUPOBATH
cBoe  pabouee
BpeMsi W BpeMs
JUTS

[Ipe3enrtanus
Keiic-3amaua
TBopueckoe
3aJlaHue

13




CaMOpa3BUTHS,
(hopMynupoOBaTH
LeH
JIUYHOCTHOTO U
podeCCHOHAITH
HOT'O Pa3BUTHS U
YCIIOBUS ux
JIOCTHKCHHSI
Baaneer
MIPaKTUYECKUM
OIIBITOM
yIpaBIeHHS
COOCTBCHHBIM
BPEMCHEM U
METOAMKAMU
CaMOPAa3BHUTHS U
camoo0pa3oBaH
Ui B TCUCHUU
Bcell cBoel

17

SKM3HH
Tema 17. YK-6 Crnocoben HNYK 6.1
Passive Voice YIPaBIAATH  CBOUM | 3HaeT
Ex. 18,19.20 p.186- BPEMCHEM, OCHOBHBEIC
187 BBICTpauBaTh U | TIPUHIUIIBI
peaTn30BLIBaTh CaMOBOCIIMTaHU
TPaCKTOPHIO P H
KCP caMopa3BUTHSl  Ha | caMoo0Opa3oBaH
Home reading “Little | ocroBe MIPUHIMIIOB | W,
women” by Louisa | oOpazoBaHus B | mpodeccruoHab
May Alcott TEUEHME BCCH JKM3HU | HOTO H
JIMYHOCTHOI'O
pa3BUTHUSA Ha
MPOTSHKEHUN
BCEM KU3HHU
YMmeer
a¢dhexkTrBHO
TUTAaHUPOBATH

cBOe  pabouee
BpeMs W BpeMs
VTS
CaMOpPa3BUTHS,
(dbopMyIupoBaTh
eNn
JIMYHOCTHOTO "
po(heCcCHOHAIb
HOTO Pa3BUTHS U
YCIIOBHUS ux
JOCTUXCHUSA
Baaneer
MPAKTUICCKUM
OIIBITOM
YIIPaBIICHUS
COOCTBEHHBIM
BPEMEHEM U
METOAMKAMU
CaMOPAa3BUTHS U

[Ipe3enrtanus
Keiic-3amaua
TBopueckoe
3aJjaHue

14




camMo00pazoBaH
WSl B TCUCHUU
BCEU cBOEH
JKH3HU

18

Tema 17.
Speech exercises
Ex. 47,48, p.193-194

KCP

Topic — asking the time

and date

Home reading “Little
women” by Louisa

May Alcott

YK-6 Crnocoben
YIPaBIATH  CBOUM
BpEMEHEM,
BBICTPAUBaTh u
peann30BbIBATH
TPAEKTOPHIO
CaMOpPa3BUTHS  Ha
OCHOBE TPHUHITUIIOB
oOpa3oBaHus B
TEUYCHHUE BCEH KUHU

NYK 6.1
3uaer
OCHOBHBIC
TIPUHITHITBI
CaMOBOCITUTaHU
s 1%
camoo0pa3oBaH
s,
npohecCUoHaNb
HOTO 1%
JTHUYHOCTHOTO
pasBUTHS Ha
NIPOTSHKEHUN
BCEH JKU3HU
Ymeer
3¢ PeKTHBHO
TUTAHUPOBATH
cBoe  pabouee
BpeMsT W BpeMs
JUTSL
CaMOpa3BHTHS,
(hopMyITHUpOBaTH
enu
JIMYHOCTHOTO H
npoheccuoHab
HOTO Pa3BUTHS U
YCIIOBUS 170
JOCTHOKCHHS

Baaneer

PaKTHIECKAM
OTBITOM
yIpaBJICHHSI
COOCTBEHHBIM
BPEMEHEM U
METOAMKAMU
CaMOpa3BUTHS U
camoo0pa3oBaH
1S B TCUCHUH
Bceil cBoei
KNU3HU

[Ipe3enTanus
Keiic-3apaua
TBopueckoe
3a/laHue

Bcero:

80

15




2 cemecTp

n/m

Kountponupyemslie
paslienbl, TEMBI,
MOAYJIH

DopmupyeMble
KOMITETEHIIN

O1eHOYHBIE CPENICTBA

WNHupukaropsl
JOCTHKCHHUS
KOMIIETCHIINA

Jpyrue olleHOYHBIE CPENCTBA

Konuuecro
TECTOBBIX
3aTaHAH/BOTIPOC
OB K
JK3aMEHY/3a4eT

y

Bun

Tema 1.

Lesson 8. Text “How
Einstein discovered the
Law of Relativity
Vocabulary notes

KCP

Topic — asking the time
and date

Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

YK-6 Crnocoben
YIpPaBIATb  CBOUM
BpEMEHEM,
BBICTPANBATh u
peaNM30BBIBATH
TPaeKTOPHIO
CaMOpPa3BUTHS  Ha
OCHOBE TPUHIIMUIIOB
o0Opa3oBaHus B
TEYCHHUE BCCH KU3HU

NYK 6.1

3HaeT OCHOBHEIE

IMPUHIUIIBI
CaMOBOCITMTaHH

A nu

camoo0pa3oBaH
s,
npoeccuoHab

HOT'O 144

JIMYHOCTHOI'O
pa3BUTHUSA
MPOTSHKEHUN
BCeEH KU3HU
VYmMmeer
a¢dhexkTrBHO
MJIaHUPOBATH
CBOE

JUISL
CaMOpa3BUTHS,

(dhopMyTUpoOBaTh

Lenn

JIUMYHOCTHOTO H

npoeccuoHab

HOI'O pa3BUTHS U
ux

YCIIOBUS
JIOCTHIKEHUS
Bnaneer
MIPAKTHYECKUM
OIIBITOM
yIpaBJICHHSI
COOCTBEHHBIM
BpEMEHEM U
METOIUKAMU

CaMOpPAa3BUTUA U

camoo0pa3oBaH
Ui B TCUCHUU
Bceil cBoei
JKU3HU

Ha

pabouee
BpeMsI U BpeMsI

IIpe3enranus
Keiic-3amaua
TBopueckoe
3aJlaHue

Tema 2.
Passive voice
Ex.19,20 p.214

OIIK-1
CnocobeH
MIPUMEHSTH CHCTEMY
JIMHIBUCTUYECKUX
3HaHUI 00

HNOIIK1.2
3naer
HACTOPHYCCKHEC
MIPOIIECCHI
W3MEHEHHH B

16




KCP

Home reading “Little

women” by Louisa
May Alcott

OCHOBHBIX
(hoHETHIECCKUX,
JIEKCUYECKHUX,
rpaMMaTHYECKHX,
CJII0BOOOpa3oBaTeihb
HBIX SBJICHUSX,
opdorpaduu u
MyHKTYaIl|H, O
3aKOHOMEPHOCTSIX
(YHKITMOHUPOBAHUS
N3y4aeMoro
HWHOCTPaHHOTO
SI3bIKA, €T
(YHKITMOHATBHBIX
Pa3HOBUIHOCTSX

obmactu
dhoHeTHKH,
Moposoruy, B
CJIOBAPHOM
COCTAaBE;
OCHOBHEIE
3Tarnbl pa3BUTHUS
HEMEIKOTO
SI3BIKA, UMETh
MIPEICTaBICHUE
0 COBPEMEHHOM
HEMEIKOM
SI3BIKE KaK
MPOAYKTE
IUIATEIBLHOTO U
[IOCTEIIEHHOT'O
pa3BUTHUsL
A3BIKOBBIX
SIBIICHHI
MPEAbITYILINAX
3MOX; PEaHH,
CBSI3aHHBIE C
BayKHCHIITUMU
IIOJIUTUYCCKUMHU
)
SKOHOMHYECKHM
H)
KYyJIbTYPHBIMU
COOBLITUSIMU B
UCTOPHUH
CTpaHBI
H3y4aeMOoro
SI3BIKA.
Ywmeer
NIPaBUJIBLHO
MEPEBOIUTh
TEKCT JII000H
TPYAHOCTH,
onpeess
rpaMMaTHYCCKU
€ ABJICHUS
KUTaNCKOro
SI3BIKA; BECTH
Oecemy ¢
[apTHEPOM Ha
pa3IUYHbIC
TEMBI TpaMOTHO,
6e3 omuooK;
IMOJTOTOBUT
COOOIIEHHE U
BBICKAa3aTh CBOE
MHEHUE I10
MOBO,TY JTFOOOTO
IIPOYUTAHHOIO
TEKCTA; C/IeIaTh
TpaMMaTHYCCKH
i pa3dop

[Ipe3enrtanus
Keiic-3amaga
TBopueckoe
3aJ]aHue
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MPEIIOKCHHS,
BBIJIEJINB U
OOBSICHUB €T0
rpaMMaTHYECKU
€ 0COOEHHOCTH;
MMCaTh IMUCbMO
TOBapHUIIAM HITU
3HAKOMBIM, HE
JIOITyCKast
rpaMMaTHYECKU
X OIIHMOOK.
Baajneer
CHCTEMOM
JUHTBUCTHYECK
UX 3HAHWH,
BKJTIOYAIOIIEH B
ce0s 3HaHue
OCHOBHBIX
(hOHETHYECKUX,
JIEKCUYECKUX,
rpaMMaTHYECKU
X,
CJI0BOOOpa3oBaT
€ILHBIX
SIBIICHUH 1
3aKOHOMEPHOCT
e
(yHKIMOHUPOBa
HHUSA KHTAaHCKOTO
SI3LIKa, €Er0
(yHKIIMOHATBH
BIX
Pa3HOBUIHOCTE
i

Tema 3.

Speech exercises p. 221
KCP

Home reading “Little

women” by Louisa
May Alcott

OIlIK-3
Criocoben
cOo3/1aBaTh U
MOHUMATh YCTHEIE U
MUCbMEHHbIE
TEKCTHI Ha
H3y4aeMOM
WHOCTPAHHOM $I3bIKE
MPUMEHHUTENIBHO K
OCHOBHBIM
(GYHKIIMOHAITEHBIM
CTHIISIM B
opUIMATEHON U
HeoQUIaTbHON
cdepax oOIIeHus

HOIIK 3.3
3HaeT JeKCUKo-
rpaMMaTHYECKH

eu
(dhoHEeTHYECKHE
CpelncTBa
OpraHu3aIuu
IIEJIOTO TEKCTa C
coOJI0IcHrEM
CEeMaHTHYECKOM,
KOMMYHHKAaTHBH
ol u
CTPYKTYpHOH
MIPEEMCTBEHHOC
TH MEXILY
YacTSIMH
YCTHOTI'O ¥ /WK
MMMCBMEHHOTO
BBICKA3bIBAaHUS

OCHOBHbIC

SABIICHUS U

MPOLIECCHI,

IIpe3enranus
Keitic-3agaga
TBopueckoe
3aJjaHne

18




OTpakaroIue
(hyHKIIMOHUpPOBA
HUE U3y4aeMoro
HMHOCTPaHHOT'O
S3bIKa B Pa3HbIX
peructpax
Ymeer
aJIeKBaTHO
HHTEPIPETHPOB
aTh
KOMMYHHKAaTUBH
bI€ LIENTU
BBICKa3bIBaHUS,
TIOJTHO BBISIBIISATH
peNeBaHTHYIO
nH(POPMAITHIO,
aJIeKBaTHO
UICHTU(PUIUPOB
aThb
MIPUHAJUIEKHOCT
b BBICKA3bIBAHUS
K
opUIIATEHOMY,
HEUTPAIILHOMY
u
HEOPHUIHATIHLHO
My perucTpam
o0LIeHNs
Baapneer
HaBBIKAMU
CO3aHuA
JIOTHYHBIX,
coJiepKaTesIbHbI
X, 00J1aIaroImx
CMBICJIIOBOM U
CTPYKTYpHOU
3aBEpIIIEHHOCTD
10  YCTHBIX H
MUCbMEHHBIX
TEKCTOB B
COOTBETCTBHH C
SI3BIKOBOM
HOPMOW,
MparMaTHYeCcKu
MU "
COLIMOKYJBTYPH
BIMH
napaMeTpamu
KOMMYHHKAIIUH.

Tewma 4.

Exercises in lexicology
p.224

KCP

OIIK-4
CnocobeH
OCYIIECTBIIATh
MECXKBA3BIKOBOC U
MEXKYJIBTYPHOE
B3aMMOJEHCTBHE B

HOIIK 4.4
3Haer Monenu
THIINYHBIX
COLIMAJIbHBIX
CUTyallui u
STUKETHEIC

[Ipe3enrtanus
Keiic-3amaga
TBopueckoe
3aJlaHue
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Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

YCTHOU U
MUCHbMEHHOU
(hopmax Kak B
oO0I1eH, Tak 1

PO ECCHOHATTEHOM
cthepax oOmIeHHS

(bopmyIbL,
TIPUHSATHIC B
YCTHOU U
MMUCbMEHHOMN
MEXbSI3bIKOBOM
u
MEKKYJIbTYPHOR
KOMMYHUKAIIUH
B Pa3HBIX
chepax,
BKJTIOYAs
podeCCHOHAITH
HYIO.
Ymeer
OTIPEIENATh
JUHTBOKYIBTYP
HYIO crieuuKy
BepOaIbHOU U
HeBepOaIbHON
JIeSITEIbHOCTH
YYaCTHUKOB
MEXKYIBTYPHOT
0
B3aNMOJICHCTBU
s
Baajneer
HaBBIKAMH
peanu3anuu
COOCTBCHHBIX
uenen
B3aUMOJICUCTBU
sI, yIUTHIBAs
IIEHHOCTH U
MIPEICTABJICHHUS,
MPUCYIIHE
KYJbType
M3y4aeMOTo
SI3bIKa, a TAKXKe
COLIMOKYIBETYPH
BI€ ¥ STHYCCKHE
HOPMBI
MOBEJICHMUS,
MPUHSATHIE B
HWHOSI3LIYHOM
COITUYME.

Tema 5.

Lesson 9. Text “Letters
from College”
Vocabulary notes

KCP

Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

[Ipe3enrtanus
Ketic-3amaua
TBopueckoe
3aJjaHUE
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Tema 6.

Perfect Continuous
Tense

Ex.12,13 p.239

KCP

Home reading “Little

women” by Louisa
May Alcott

YK-6 CrocobeH
YIOpaBIATbH  CBOUM
BpEMEHEM,
BEICTPaNBaTh u
peann30BLIBAThH
TPACKTOPHIO
CcaMOpa3BUTHS  Ha
OCHOBE TIPUHIIUIIOB
o0Opa3oBaHus B
TCUCHHUE BCEH KU3HU

HNYK 6.1
3uaer
OCHOBHBIC
TIPUHITHITBI
CaMOBOCITUTaHU
s 17§
camoo0pa3oBaH
us,
podeCCHOHAITH
HOTO 1
JIUYHOCTHOTO
pasBUTHS Ha
MPOTSHKEHUH
BCEM KU3HU
Ymeer
a¢dhexkTrBHO
TJIAHUPOBATh
cBOe  pabouee
BpeMsT M BpeMs
JUTSL
CaMOpPa3BUTHUS,
(hopMyITHUpOBaTH
e
JJUMYHOCTHOTO H
npoheccuoHab
HOT'O Pa3BUTHS U
YCIIOBUS ux
JTIOCTHKCHHUSI

Baaneer

MIPAKTHYECKAM
OIIBITOM
yIpaBJICHUSI
COOCTBCHHBIM
BPEMEHEM U
METOINKaMH
CaMOPAa3BUTHS U
camoo0pa3oBaH
Ui B TCUCHUU
BCell cBoel
JKU3HU

[Ipe3enrtanus
Keiic-3amaga
TBopueckoe
3aJJaHHC
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Tema 7.

Exercises in
Lexicology
Ex.16,17,18, p.241

2

KCP

Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

YK-6 Cnocoben
VOpPaBISATh  CBOUM
BpEMEHEM,
BI)ICTpaI/IBaTI) nu
peann30BLIBAThH
TPaCKTOPHIO
CaMOpa3BUTHS  Ha
OCHOBC HpI/IHHI/IHOB
o0Opa3oBaHuA B
TCUCHHUE BCEH KU3HU

HNYK 6.1
3uaer
OCHOBHBIC
TIPUHITHITBI
CaMOBOCITUTaHU
s 17§
camoo0pa3oBaH
us,
podeCCHOHAITH
HOTO 1
JIUYHOCTHOTO
pasBUTHS Ha
MPOTSHKEHUH
BCEM KU3HU
Ymeer
a¢dhexkTrBHO
TJIAHUPOBATh
cBOe  pabouee
BpeMsT M BpeMs
JUTSL
CaMOpPa3BUTHUS,
(hopMyITHUpOBaTH
e
JJUMYHOCTHOTO H
npoheccuoHab
HOT'O Pa3BUTHS U
YCIIOBUS ux
JTIOCTHKCHHUSI

Baaneer

MIPAKTHYECKAM
OIIBITOM
yIpaBJICHHSI
COOCTBCHHBIM
BPEMEHEM U
METOJUKaMH
CaMOPAa3BUTHS U
camoo0pa3oBaH
Ui B TCUCHUU
BCell cBoel
JKU3HU

[Ipe3enrtanus
Keiic-3amaga
TBopueckoe
3aJ]aHue

Tema 8.
Speech exercises
Ex.27, 28, p.249

KCP

Vocabulary notes
Topical vocabulary
Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

OIIK-4
CnocoOeH
OCYIIECTBIISATh
MEKBI3BIKOBOE M
MEXKYJIHETYPHOE
B3alMOJICHICTBUE B
YCTHOU U
MMMCHMCHHOU
(dhopmax Kak B
o0111eH, TaKk U
npodeccnoHambHON
cdepax oOIIeHus

HOIIK 4.4
3uHaer Monenun
THUTTUYHBIX
COITHATBHBIX
CUTyallui u
STUKETHBIE
(bopmyIbL,
TIPUHSATHIC B
YCTHOU U
MHUCbMEHHOU
MEXbSI3bIKOBOM
u
MEXKYJIBTypHOU
KOMMYHUKAITAH
B Pa3HBIX

chepax,

IIpe3enranus
Keiic-3anaua
TBopueckoe
3a/laHue
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BKJIFOYAs
podeCCHOHAITH
HYIO.
Ymeer
OTIPEICTIATh
JUHTBOKYIBTYP
HYIO cienuuKy
BepOanbHOU U
HeBepOaTbHON
JIeATCILHOCTH
YYaCTHUKOB
MEXKYJIbTyPHOT
0
B3aUMOJICHCTBU
s
Baajneer
HaBbIKaMH
peanuzanuu
COOCTBCHHBIX
uenen
B3aNMOJICHCTBU
sI, yIUTHIBAs
IIEHHOCTH U
MIPEJICTaBJICHUS,
TIpHUCYIIHe
KyJbType
M3y4aeMoro
SI3bIKA, a TAKIKE
COLIMOKYIBETYPH
bI€ M STHYECKUE
HOPMBI
MTOBEJICHUS,
MIPUHSTEIE B
HNHOA3BIYHOM
COILIUYME.

Tema 9.

Lesson 10. Text “Joe
Hill--- the Man they
couldn’t kill
Vocabulary notes
p.254

KCP

Home reading “Little

women” by Louisa
May Alcott

YK-6 Crniocoben
YIPABIATH  CBOUM
BpEMEHEM,
BbICTpanBaThb u
pEaNM30BBIBATH
TPAEKTOPHIO
CaMOpPa3BUTHS  Ha
OCHOBE IIPUHIOMUIIOB
o0Opa3oBaHus B
TEYCHHUE BCCH KU3HU

NYK 6.1
3naer
OCHOBHBIC
TIPUHIHITBI
CaMOBOCITUTaHU
A u
camo00pa3oBaH
us,
po(heCcCHOHAIb
HOTO 15§
JTUYHOCTHOTO
pasBUTHS Ha
IIPOTSAXKCHUU
BCEH JKU3HU
Ymeer
3 PEeKTHBHO
MIaHUPOBATH
cBOE  pabouee
BpeMs U BpeEMs
JUTS
CaMOPa3BUTHS,

[IpezenTanus
Keiic-3anaua
TBopueckoe
3a/laHue
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¢dopmynupoBartb
e
JUYHOCTHOTO H
npohecCuoHaNb
HOT'O Pa3BUTHS U
YCIIOBHUS ux
JOCTHKEHHS
Baapgeer
MPAKTUIECKUM
OIIBITOM
yIpaBICHHUS
COOCTBEHHBIM
BpEMEHEM U
METOAMKAMU
CaMOPAa3BHUTHS U
camoo0pa3zoBaH
s B TCUCHUU
BCEH cBOEH
JKU3HU

10

Tema 10.
Text “Karl Marx

KCP

Home reading “Little
women” by Louisa

May Alcott

YK-6 Crnocoben
YIpPaBIATh  CBOUM
BpEMEHEM,
BBICTPANBATh u
pEaNn30BBIBATH
TPAaEKTOPHIO
CaMOpa3BUTHS  Ha
OCHOBC IIPUHLOMUIIOB
o0Opa3oBaHus B
TEYCHHUE BCCH KU3HU

YK 6.1
3Haer
OCHOBHBIC
TPUHIUITBI
CaMOBOCITUTaHU
s "
camoo0pa3zoBaH
usl,
npodeccuoHanb
HOTO "
JMYHOCTHOTO
pa3BUTHS Ha
NPOTSHKEHUN
BCEH JKU3HU
Ymeer
3 PEeKTHBHO
TUIAHUPOBATh
cBOe  pabouee
BpeMs U BpeMms
JUTst
CaMOpa3BHTHS,
¢dbopmynupoBartb
LeIH
JMYHOCTHOTO U
po(heCcCHOHAIb
HOT'O Pa3BUTHS
YCIIOBHS ux
JOCTHKEHHS

Baangeer

MPAaKTHYECKUM
OITBITOM
yIPaBJICHUSI
COOCTBEHHBIM
BpPEMEHEM U
METOTMKaMHU
CaMOpa3BUTHS U
camMo00pa3zoBaH

IIpe3enranus
Keiic-3agaua
TBopueckoe
3ajaHne
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U B TEUCHUU
BCeU cBoen
JKA3HU

11

Tema 11.

Lesson 11. Text
“Meeting in the night”
Word combinations

KCP
Home reading “Little

women” by Louisa
May Alcott

YK-6 Cnocoben
VOpPaBISATh  CBOUM
BpEMCHEM,
BEICTpauBaTh u
peain30BLIBAThH
TPACKTOPHIO
caMOpa3BHTHA  Ha
OCHOBE TIPUHIIUIIOB
00pazoBaHMs B
TCUCHHUE BCEH KU3HU

NYK 6.1
3uaer
OCHOBHEIC
TIPUHIHITBI
CaMOBOCITUTaHU
s 17§
caMoo0pa3oBaH
us,
podeCCHOHAITH
HOTO "
JIUYHOCTHOTO
pa3BUTHUSA Ha
MPOTSHKESHUH
BCEH KU3HU
Ymeer
a¢dhexkTrBHO
TUTAHUPOBATH
cBOe  pabouee
BpeMsT W BpeMs
JUTS
caMOpa3BUTHS,
(dopmynupoBartb
e
JIUYHOCTHOTO U
npogeccuoHanb
HOTO Pa3BUTHS U
YCIIOBHUS ux
JTIOCTHKCHHSI

Baaneer

MPAKTUICCKUM
OIBITOM
YIpaBICHHUSI
COOCTBEHHBIM
BpPEMEHEM U
METOITUKAMU
CaMOPAa3BUTHUS U
camoo0pa3zoBaH
WS B TEUEHUH
BCEH cBOEH
JKU3HH

[Ipe3enTanus
Keiic-3amaua
TBopueckoe
3aJJaHUE

12

Tema 12.

The Infinitive
Ex.19,20, p.273

KCP

Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

YK-6 CnocoOeH
YIPABIATH  CBOUM
BpPEMECHEM,
BBICTPANBATh 5
pEaNM30BBIBATH
TPaeKTOPHIO
CaMOpPa3BUTHS  Ha
OCHOBC HpI/IHHI/IHOB
00pazoBaHwMs B
TeueHue BCEH KU3HH

NYK 6.1
3Haer
OCHOBHBIC
TIPUHIIHITBI
CaMOBOCIIMTaHHU
A )51
camMoo00pazoBaH
Hsl,
po(heCcCHOHAIb
HOTO 1
JMYHOCTHOTO
pasBUTHS Ha

[Ipe3enrtanus
Keitic-3amaya
TBopueckoe
3aJjaHUE
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MPOTSHKCHUN
BCEH JKMU3HU
Ymeer
3¢ PeKTUBHO
TUTAaHUPOBATH
cBoe  pabouce
BpeMs U BpeMs
JUTST
caMOpa3BHTHS,
¢dopmynupoBartb
enu
JUIHOCTHOTO U
podeCCHOHAITH
HOT'O Pa3BUTHUS U
YCIIOBUS ux
JTIOCTHKECHHS
Baageer
MIPAKTHYECKUM
OTIBITOM
YIpaBICHHUSI
COOCTBEHHBIM
BpEMEHEM U
METOTUKaMHU
CaMOpa3BUTHS U
camoo0pa3zoBaH
Us B TCUCHUH
BCEH cBOEH
JKU3HU

13

Tewma 13.

Speech exercises

Ex. 39,4041, p.283-
284

KCP

Home reading “Little

women” by Louisa
May Alcott

YK-6 CriocobeH
YVOpaBIsTh  CBOUM
BpEMEHEM,
BEICTPaNBaTh u
pean30BLIBATh
TPACKTOPHIO
caMOpa3BUTHS  Ha
OCHOBE TIPUHIIUIIOB
o0Opa3oBaHuA B
TCUCHHUE BCEH KU3HU

HNYK 6.1
3Haer
OCHOBHBIC
TIPUHIMITBI
CaMOBOCITUTAHU
s "
camoo0pa3oBaH
us,
npoeccuoHab
HOTO n
JTUYHOCTHOTO
pasBUTHS Ha
HPOTSHKEHUN
BCEH KU3HU
Ymeer
3 PEeKTHBHO
IUIAHUPOBATh
cBOE  pabouee
BpeMs M Bpems
JUTSL
CaMOpa3BHTHS,
¢dopmynupoBartb
e
JMYHOCTHOTO U
npoheccuoHab
HOT'O Pa3BUTHS
YCIIOBHUS ux
JOCTHYKCHHS

[Ipe3enTanus
Keiic-3amaua
TBopueckoe
3a/1aHne
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Buaaneer
MIPaKTHYECKAM
OITLITOM
yIpaBICHHUS
COOCTBEHHBIM
BpEMEHEM Hu
METOIUKAMU
CaMOpa3BUTHUS H
caMmoo0pa3oBaH
A B TEYEHHUHU
BCeit cBOCH
JKH3HU

14

Tewma 14.

Text “Pledger's way
home”

KCP

Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

YK-6 Cnocoben
YOpPaBIsATh  CBOMM
BpEMEHEM,
BEICTPaNBaTh u
peann30BLIBAThH
TPACKTOPHIO
CcaMOpa3BUTHS  Ha
OCHOBE TIPUHIIUIIOB
o0Opa3oBaHus B
TCUCHHUE BCEH KU3HU

NYK 6.1
3Haer
OCHOBHEIC
TPUHIUITBI
CaMOBOCITUTaHU
s "
camoo0pa3zoBaH
s,
npogeccuoHanb
HOTO "
JMYHOCTHOTO
pa3BUTHS Ha
NPOTSHKEHUN
BCEH KH3HH
Ymeer
3 PEeKTHBHO
TUIAHUPOBATH
cBOe  pabouee
BpeMs U BpeMms
JUTst
CaMOpa3BHUTHS,
¢dopmynupoBartb
LeIH
JMYHOCTHOTO U
npoeccuoHab
HOT'O Pa3BUTHS
YCIOBHS ux
JOCTHKEHHS
Baageer
NPaKTHYECKUM
OITBITOM
yIpaBJICHUsI
COOCTBEHHBIM
BpPEMEHEM u
METOTMKaMHU
CaMOpa3BHUTHS H
camMoo00pazoBaH
Ul B TCUYCHUH
BCEH cBoel
KU3HH

IIpe3enranus
Keiic-3amaua
TBopueckoe
3aJlaHue

15

Tema 15.

Lesson 12.  Text
“Barney’s Maggie
Vocabulary notes

YK-6 CnocobeH
VIPaBIATH  CBOHM
BpEMEHEM,

BBICTPANBATh u

HNYK 6.1
3Haer
OCHOBHEIE
TIPUHITHIIBI

[Ipe3enrtanus
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KCP

Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

pean30BLIBATh
TPACKTOPHIO

caMOpa3BUTHA  Ha
OCHOBE TPHUHLHUIIOB
00pazoBaHMs B
TCUCHHUE BCEH KU3HU

CaMOBOCITUTAHU
s 17§
camoo0pa3oBaH
us,
podeCCHOHAITH
HOTO "
JTHYHOCTHOTO
pasBUTHS Ha
MPOTSDKEHUH
BCEM KU3HU
Ymeer

s pexTuBHO
TUTAHUPOBATH
cBOE  pabouee
BpeMsT M BpeMs
JUTS
caMOpa3BUTHS,
(dopmynupoBartb
e
JUYHOCTHOTO M
npogeccuoHanb
HOT'O Pa3BUTHS U
YCIIOBHUS ux
JOCTIKCHHS
Baageer
MPaKTUICCKUM
OIBITOM
yIIpaBIICHHUS
COOCTBECHHBIM
BpEMEHEM u
METOANKAMU
CaMOpPAa3BUTHUS U
camoo0pa3zoBaH
U1 B TEUCHUH
BCel CBOEM
JKU3HU

Keiic-3amaua
TBopueckoe
3a7aHue

16

Tewma 16.

Link Verbs

Ex. 17,18,19, p.300
KCP

Home reading “Little
women” by Louisa
May Alcott

YK-6 CriocobeH
VIOPaBIsTh  CBOMM
BpEMEHEM,
BBICTPANBATh 5
pealin30BbIBATh
TPACKTOPHIO
CcaMOpa3BUTHS  Ha
OCHOBE IIPUHIIUIIOB
00pazoBaHwMs B
TEUEeHUE BCCH JKU3HU

NYK 6.1
3naert
OCHOBHBIC
TIPUHIHITBI
CaMOBOCIIMTaHHU
A )51
camMoo00pazoBaH
s,
po(heCcCHOHAIb
HOTO 1
JIUIHOCTHOTO
pa3BuUTHs Ha
MPOTSHKEHUH
BCEH JKU3HU
Ymeer
3 PEeKTHBHO
TUTAHUPOBATH
cBoe  pabouee
BpeMsi W BpeMs
JUTS

[Ipe3enrtanus
Keiic-3amaua
TBopueckoe
3aJlaHue
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CaMOpa3BUTHS,
(hopMynupoOBaTH
LeH
JIUYHOCTHOTO U
podeCCHOHAITH
HOT'O Pa3BUTHS U
YCIIOBUS ux
JIOCTHKCHHSI
Baapneer
MIPaKTUICCKUM
OIIBITOM
yIpaBIeHHS
COOCTBCHHBIM
BPEMCHEM U
METOAMKAMU
CaMOPAa3BHUTHS U
camoo0pa3oBaH
Ui B TCUCHUU
Bcell cBoel

17

JKU3HU
Tema 17. YK-6 Cnocobex NYK 6.1
Speech exercises YIIPaBJIATh CBOMM | 3HaeT
Ex.36,37, p.307 BPEMCHEM, OCHOBHBIC
KCP BBICTPanBaTh W | IIPUHIHIIGI
. . €aJIN30BBIBATD CaMOBOCITUTaHU
Home reading “Little gp ACKTOPHIO J "
women” by Louisa | cayopaseutns  Ha | camooGpasoBan
May Alcott OCHOBE TIPHUHIIUIIOB | W,
o0Opa3oBaHuA B | mpocdeccruoHab
TE4YeHHUE BCEH KU3HU | HOTO u
JUYHOCTHOTO
pasBUTHSA Ha
MPOTSKEHUH
BCEU JKNU3HU
Ymeer
a¢dhexkTrBHO
IUIaHUPOBATh

cBOe  pabouee
BpeMs W BpeMs
VTS
CaMOpPa3BUTHS,
(dbopMyIupoBaTh
eNn
JIMYHOCTHOTO "
po(heCcCHOHAIb
HOTO Pa3BUTHS U
YCIIOBHUS ux
JOCTUXCHUSA
Baaneer
MPAKTUICCKUM
OIIBITOM
YIIPaBIICHUS
COOCTBEHHBIM
BPEMEHEM U
METOAMKAMU
CaMOPAa3BUTHS U

[Ipe3enrtanus
Keiic-3amaua
TBopueckoe
3aJjaHue
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camMo00pazoBaH
WSl B TCUCHUU
BCEU cBOEH
JKH3HU

18

Tema 18.

Text
Ex.4
KCP

Text 1 “Under the high

trees

“A Love Story”
0-31 onp. 313

7 text 2 “At the

seaside”

YK-6 Crnocoben
YIPaBIATH  CBOUM
BpEMEHEM,
BBICTPAUBaTh u
peann30BbIBATH
TPAEKTOPHIO
CaMOpPa3BUTHS  Ha
OCHOBE TPHUHITUIIOB
oOpa3oBaHus B
TEUYCHHUE BCEH KUHU

NYK 6.1
3uaer
OCHOBHBIC
TIPUHITHITBI
CaMOBOCITUTaHU
s 1%
camoo0pa3oBaH
s,
npohecCUoHaNb
HOTO 1%
JTHUYHOCTHOTO
pasBUTHS Ha
NIPOTSHKEHUN
BCEH JKU3HU
Ymeer
3¢ PEeKTHBHO
TUTAHUPOBATH
cBoe  pabouee
BpeMsT W BpeMs
JUTSL
CaMOpa3BHTHS,
(hopMyITHUpOBaTH
enu
JIMYHOCTHOTO H
npoheccuoHab
HOTO Pa3BUTHS U
YCIIOBUS 170
JOCTHOKCHHS

Baaneer

PaKTHIECKUM
OTBITOM
yIpaBJICHHSI
COOCTBEHHBIM
BPEMEHEM U
METOAMKAMU
CaMOpa3BUTHS U
camoo0pa3oBaH
Ul B TCUCHUH
Bceil cBoei
KNU3HU

[Ipe3enTanus
Keiic-3apaua
TBopueckoe
3a/laHue

Bcero:
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MOY BO «Poccuiicko-Tamxukckuin» (CjaBsHCKUIT) YHHBEPCHTET)
9K3AMEHALIUWOHHBIE BUWIETHI K 3AUYETY
no qucuuminae «IIpakTudeckuii Kypc 1 HHOCTPAaHHOT O A3BIKA
HalnpaBJeHHe NOATroToBKH- 45.03.02. «JIMHrBHCTHKA»
YPOBEHb MOATOTOBKHM - 0akajaBpuar
¢opma o0yuenus - ounasi

«YTBEPXIAIO»

Bunetsr paccMoTpeHsb! 1 0100pEHBI Ha 3acelaHuN
Kadeapsl « » 20 T.
POTOKOJ No « » 20 T.
3aB.kadenpoit Typcynosa @. P.

1. Read, translate the extract from the text
. Topics

N

Text for exam:
. Jerome K. Jerome:The dancing partner
. Graham Greene: The End of the party
. Oscar Wilde:The selfish giant
. O’Henry: Mammon and the Archer
. F.Scott Fitzgerald: Bernic Bobs her hair
. Mark Twain: The Californian’s tale
. Oscar Wilde: The sphinx without a secret
. Virginia Woolf: Kew Gardens
9. F.Scott Fitzgerald: The ordeal
10. W.Somerset Maugham: The romantic young lady
11. W.Somerset Maugham: The fall of Edward Barnard
12. O’Henry: What you want
13. Ernest Hemingway: the snows of Kilimanjaro
14.Stephen Crane: A dark brown dog

CO~NNOT R~ WO -

Topics:

“A visit”

“My family”

“About myself”

“Our university”

“Our flat”

“Asking the time and date”

“The country you find interesting”
“My favorite holiday”

“A good beginning makes a good ending”
0. “Where there is a will there is a way”

Boo~Nooar~LNOE

Kputepun onenkn:

OIICHKA «3a4TEHO0» BBICTABIISIETCS CTYIECHTY, €CJIM OTBEYAIOIINN XOPOIIIO BIAJEET MAaTepHAIIOM, 3HAET
OCHOBHBIC HANPaBJICHHS MTPAKTHYECKOTO Kypca | HHOCTPaHHOTO S3bIKA; 3HAET U MOXKET
MPOMJUTIOCTPUPOBATH ITPUMEPAMH M3 YUeOHHKOB Pa3Ho00pa3Hbie CIIOCOOBI MPAKTHIECKOIo Kypca 1
WHOCTPAHHOTO S3bIKa (JIEKCHUYECKUE, TPAMMATUYECKHIE U CTUIINCTUIECKHE);

- OIIEHKA «He 3a4YTEeHO» - OOyJaloNIMiiCd MMEET JIHUIIb NMPUOTU3UTENFHOE MPEACTaBICHHE 00 M3ydaeMOM
mpenMeTe, BechbMa Clab0 OpHEHTHpPYeTCd Haxe B MPEeNIOXKEeHHBIX I TOATOTOBKH BOMPOCAX
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9K3aMEHAIMOHHOTO OWJIeTa; COBEpPIICHHO HE B COCTOSHWU OTBEYAaTh Ha JOMOJHUTEIBHBIE BOMPOCHI,
Kacarolrecs: OCHOBHBIX TPOOJIEM MPaKTUIECKOTO Kypca 1 MHOCTPaHHOTO SI3BIKA.

HpI/IMepHI)Iﬁ CIMUCOK TEKCTOB AJIfl MOATOTOBKH K 3K3aMEHY:
Jack London: The law of life
William Somerset Maugham:Salvatore
Frank Stockton:The lady or the tiger?
Ray Bradbury: The lake
Andrew Long:The ball- carrier and bad one
Scott Fitzgerald: Three hours between planes
O’Henry: The extract scince of matrimory

Edgard Allan Poe: The tell-tale heart

© © N o g bk~ DN PE

James Ross: It’s just the sun rising
10. O’Henry: A municipal report
11. O’Henry:A Municipal report

12..Honore de Balzac:Despair in love

Topics:

1. “Where there is a will there is a way”
2.“A student’s day”

3.“Healthful habits make healthy bodies
4.“My daily programme”

5.“First think then speak”

6.“East or west home is best”

7.“Seasons and weather”

8.“At the seaside”

9.“A friend in need is a friend indeed”

K KOMIUIEKTY 3K3aMeHAIIMOHHBIX OMJICTOB MPUIIAral0TCs pa3padoTaHHbIC MIPEIOIaBaTeIIeM U

YTBEPKJCHHBIC Ha 3acelaHiU KadeIpbl KPUTSPHH OLIEHKH IO JUCIUTLTNHE.

Kputepun ouenku:

- OmeHKa «oTau4Ho» - CTyaeHT IeMOHCTPHPYET CBOOOJHOE BIAJCHHEC MAaTEPHAIIOM, XOPOIIO
OPHUEHTHPYETCS B OCHOBHBIX TEHACHITUSIX W HAIIPABJICHISIX MMPAKTUYECKOTO Kypca 1 MHOCTPaHHOTO S3BIKa;
UMEET IMPEJICTABICHUE H B COCTOSIHUU OOBSICHUTH CYTh MOJEJEH MPaKTHIECKOTO Kypca | WHOCTPaHHOTO
S3BIKA;

- omeHKa «xopomo» - CTyIeHT XOpOIIO BIAJACET MaTepuaioM, 3HACT OCHOBHBLIC HAaIPaBIICHUS

MMPAKTUYCCKOro Kypca 1 HWHOCTPAHHOTI'O #A3bIKa; 3HACT WU MOXKCT MNPOUJUIFOCTPUPOBATL NPHUMEPAMU U3
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Y4eOHUKOB Pa3HOOOpa3HbIE CIMOCOOBI MPAKTHYECKOTO Kypca | WHOCTPAHHOTO S3bIKA (JIEKCHYECKHE,
rpaMMaTU4eCcKue U CTUIIMCTHYECKHE);

- OLICHKA «Y/I0BJIETBOPUTEIBbHO» - CTYJIEHT C TPYAOM OpPUEHTHPYETCA B IPEUI0KEHHOM MaTepHaie, XoTs
uMeeT oOliee MmpeacTaBieHue 00 OCHOBHBIX TEHICHLUSIX W HANpaBICHUAX, MpobieMax MpakTHYECKOTO
Kypca | HHOCTPaHHOTO SI3bIKa;

- OLEHKAa «HEYIOBJETBOPHTEeJbHO» - CTYICHT UMEET JIMIIb MPUOTU3UTEIbHOE MPEACTaBICHUE 00
U3y4yaeMOoM ITIpeIMeTe, BecbMa cllab0o OPHEHTHPYETCS Naxke B MPEeATIOKEeHHBIX IS MTOATOTOBKH BOMPOCAX
9K3aMEHAlMOHHOTO OWJIeTa; COBEPLICHHO HE B COCTOSHWUHM OTBEYaTh Ha JIOTOJHHUTENBHBIE BOMPOCHI,

Kacaromuecsa OCHOBHBIX np06neM MPAKTUYCCKOI'0 Kypca 1 HWHOCTPAHHOT'O A3bIKA.
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Hepeqeﬂb OILICHOYHBIX CPEACTB

IIpencrasnenue
Ne Hanmenosanne
XapakTepHCTHKa OLIEHOYHOT'O CPECTBA OIICHOYHOTI'O CPEJICTBA B
I/ | OIIEHOYHOTO CPEICTBA
DOC
YCTHBIE OIIEHOYHBIE CPEJACTBA
Keiic-3aaua [IpoGiieMHoOe 3amaHKe, B KOTOPOM OOyYaromiemycs 3avaaHH;1 JUTSL pENICHUS
1 MpeIIaraloT OCMBICIHUTE PealibHyI0 MPO(ECCUOHANBHO- | Kelc-3aiaHus
' OPUEHTUPOBAHHYIO CHUTYallHlO0, HEOOXOAMMYIO JUIs
peIeHns JTaHHOH TPOoOIIeMEI.
[MponyKT caMocTOsTENbHOH paboThl 00yYaromerocs, Tewmbl 7OKTa/10B,
NPEACTABISIIONINA cO00M MyOIMYHOE BBICTYIUIEHHE TIO Coobuennit
2. Joknan, coobuieHre | MpeICTaBICHUI0 IOIYYEHHBIX pe3yJIbTaTOB PELICHUS [Ipe3zenTanns
onpezeneHHON y4eOHO-TIPaKTHUECKOH, yueOHo-
HCCIIEA0BATEIbCKON WIM HAYYHOU TEMBL.
IIMCBMEHHBIE OHEHOYHBIE CPEJACTBA
Cucrema CTaHIAPTU3UPOBAHHBIX 3a/1aHUH, @DOHJI TECTOBBIX
3. Tect MO3BOJISAIOIAs aBTOMAaTU3HUPOBAThH MpoLeaypy 3aJlaHui
W3MEpEHHsl YPOBHS 3HAHUH ¥ YMEHUI 00y4aromerocs.
CpencTBO NPOBEPKU YMEHUM NMPUMEHATH MOJIYUYECHHbBIE Kommnnekt
4 TBopueckoe 3aaHue | 3HaHMS Ui PELICHUs 3a7ad OINpPEIEJICHHOro TUIa IO TBOPYECKHUX
TeMe WU pa3zierny 3aJJaHui
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MOY BO «Poccuiicko-Tamxukckuii» (CiiaBsiHCKHIT) yHUBEPCUTET»

Kadenpa anrnuiickoii gusiosoruu
KENC-3ATAYA
no qucnuminne lpakrtuyecknii kype 1 ”HOCTPaHHOTO A3BIKA

1. Tema. OcHOBHOI1 KypC
2. IlpoBepka BHINOJHEHHBIX YIPAsKHEHUI HA MPUMEHEHHUe JeKCHKO-TPaMMaTHYeCKOro
MaTepuaJia:

Translate the following sentences into English:

1.41 ObLT yIUBIIEH YBUIIETH €€ 3/1ECh.

2.5 cnyuaiiHO HaTKHYJICA HA OY€Hb MHTEPECHYIO (hpa3y B KHHUTH.

3.Ha KyTy30BCKOM MPOCIEKTE NOCTPOCHO NPEKPACHOE 3AaHUE MY3€s-IIAHOPAMBIL.

4.0Hy nepenuid YUy U BOILIU B JOM.

5.KapTuHsl 3TOr0 My3est IpOU3BEIN Ha MEHsI OOJIBIIOE YAUBICHHUE.

6.Kaxoro pa3smepa nepuyatku Bbl HocuTe?

7.Korga WpuHa noponuia Kk IpUMEPOYHOM, OHA yBUJEIA, YTO €€ NOJApYyra NpUMepseT HapsIAHOE IIAThE.
8.ThrI ciprmana, kak Oser ynrtan TekcT? OH 4UTaj ero o4ueHb XOopoIo. Teneps TBOS ouepeIb 3alUChIBaTh
€ro 4TeHue.

9.He coBeryro eif mokymate 3Ty Omy3Ky. OHa HE UJIET eil.

10.ITycts Jlena xynut kaptodenb, JIyK U TOMUAOPEHIL.

11.Ha nHsX g BcTpeTuia cBoro Nopyry. OHa BRIXOWIA U3 IIEHTPAIILHOTO YHUBEpMAra.

12.3acTtaBb pebeHKa yOpaTh CBOU BEIIH.

13.Hu Mos muieMsiHHUIIA, HUA €€ MY’K HE HaBELAIOT Hac.

14.Hu npy3bs, HU pOJICTBEHHUKH HE MOTYT €My TTOMOYb.

15.5 npurnacun AHHY Ha Beuep, HO OHa OTKa3anach MOWUTH.

16.MlHTEpECHO, MPUMET JIM OH Halle MPUTJIAIICHUE MK OTKAXETCs OT HETO.

17.He mornu ObI BBI CKa3aTh MHE, B 4eM jeno? [loueMy BbI Tak B3BOJHOBAHEI?

18.Kora 3aHaBec moHsIICs, Iy0JIMKa 3aaIlI0JUpOBaIa.

19.51 Obl syu1Ie nouuia B KOHCEPBATOPHIO CETOJIHS, B IPOTrpaMMe MPOU3BEIECHUST MOUX JTFOOMMBIX
KOMITO3UTOPOB.

20.Po0ept OB Tak BO30YXKJICH, YTO C TPYJOM TOBOPHJI.

21.0nHa cMesmach Tak BECEINo, YTO 51 HE MOT HE pacCMESThCS TOXKE.

22 Muctep [uk Obu1 oueHb JoOopoaymHbM. OH 061 100p K [[9BHU, U Mab4uK JIIOOMII 3TOTO CMELTHOTO U
BECEJIOr0 YeJIoBeKa.

23.910 ObLIa yIUBUTENBHAS HOBOCTh, U JIDKUH HE MOTJIa He COOOLTUTh O Hell PobepTy.

24 Muccuc batcu Oblia He BBICOKas Xy/1asi *KEHIIMHA C IPIMBIMU TEMHBIMH BOJIOCAMH, OJIEIHBIM [IBETOM
JMIA ¥ TEMHBIMHA NPOHULATEIBHBIMU TJ1a3aMU.

Translate the following sentences into English:

1.Xots muctep bapToH BBITTISIIEN OYEHb JOOPOIYIIHBIM, HA CAMOM JieJie OH OB )KECTOKUMH YEeJIOBEKOM.
2.JlxeiiH ObuIa HE KpacuBa, HO y Hee ObUIM UyJIeCHBIE TJ1a3a U CTpoiHas (urypa.

3.Muccuc DMuIH He 3HaJA, 3a KOTO e BRIMTH 3aMy»K: 3a Toma wm 3a J[xopka.

4 Muctep [IukBuK OBLUT MaJICHBKHMA, TOJICTEHBKHM, TOOPOIYITHBIN YETOBEK.

5.Ee BbomIMe BOJIOCH OB KPACHBOT'O KAalITAHOBOT'O I[BETA.

6.MHe HpaBUTHCS, KaK rmocranieH banet «JIebeaunoe o3epo» B Tearpe MeHn CTaHUCIABCKOTO.
7.[exopanuu B 3T0H orepe npoCcTO BEJIUKOJIEIHBI.

8.5 He cMor KynuTh OMJIETHI Ha 3TOT CIIEKTAaKIIb 3apaHee, HO MHE YAAJIOCh IOCTaTh XOPOIIUE MECTa B
Kacce Tearpa.

9.JIyamne MecTa B TeaTpe — B mapTepe u B OEIpITaKe, ITO cCaMble TOporue Mecta. MecTta Ha OanKoHe U
rajepke Xyske U JelIeBIe.

10.CrekTakib IMeNl OTPOMHBIN YCHEeX Y IMyOJIMKH, aKTEPOB MHOT'O pa3 BBI3BIBAJIHM Ha CLIECHY.

11.Hu Mb1, Hu cTyneHTsl 201 Tpynmsl He OT031aTd Ha JICKITHIO.
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12.JIeToMm 4 TIpenmoYuTar0 HOCUTH IJIaThs U3 CUTIA. B HUX He Tak ®apKo, KaK MIETKOBBIX.

13.I1naTes B 3TOM MarasuHe HE MPOAAIOTCS. 3/IECh MPOJAIOTCS TOIBKO MY>KCKHE KOCTIOMBI, OPIOKH,
MUDKAKA U MY>KCKHE pyOariku.

14.BaM oueHb MJET 3TOT KOCTIOM, HO YKaKEeT CIUIIKOM JJUHHBIN, 1I0-MOEMY.

15.51 xuBy Ha ofHOM M3 HanOoJee 0XKUBIEHHON YJIHII HAIIETO Topoaa. Mos moapyra )HUBET Ha OKpanHe
ropoja.

16.Kax Tosnpko Mbl ipuObLTH B Bonrarpaz, Mbl TOTYAC e OTIIPaBUIMCH OCMAaTPUBATh
JIOCTOIPUMEYATEIIFHOCTH 3TOTO TOPOAA-TEPOSL.

17.Kakast cerognst ckBepHasi moroga! MopocHT TOXIb U YIIUIBI TAKWE TPS3HBIE.

18.Hebo moTemHeno u ¢ Mopst Iyl XOJOAHbIH BeTep. Ho ceromus BeTep He Takol CHIIBHBIN Kak BYEpa.
19.Ceromns ouenp ayniHo. borock, 4To ckopo OyzeT rposa.

20.0Tu yx)acHble pacKaTsl TpoMa pa3OyaniIi MeHsI HOUbi0. JI0XKIb JTMIT Kak U3 Beapa BCIO HOYb.
21.CornacHo IpOrHO3y MOTO/IbI, CETOIHS U3PEIKa OYIyT BHINAAATH JOMKIH.

22 .51 Bugen ee uayuiei B HanpasiaeHU B UHCTUTYT.

23.IlpemonaBatens ObLT YAOBIETBOPEH OTBETOM CTYICHTA.

24 JlepeBHs pacnoiioxkeHa Ha Oepery perru Bonra.

Kpurepun ouenku:

- OLICHKA «3a4YTEeHO» BHICTABJIACTCS CTYIEHTY, €CJIM OTBEUYAIOIIMN XOPOLIO BIaJEeT MaTepHaioM, 3HAeT
OCHOBHBIE HAIpaBJIE€HUs IMPAKTUYECKOrOo Kypca | HMHOCTpAHHOrO fA3bIKAa; 3HA€T H  MOXET
IPOMJUTIOCTPUPOBATh NPHUMEPAMU U3 YYEOHHKOB pPa3sHOOOpaszHbIE CHOCOOBI MPaKTHYECKOro Kypca |1
WHOCTPAHHOTO S3bIKa (JIEKCHYECKUE, TPaMMAaTHUECKUE U CTUIIMCTHYECKHE);

- OLICHKA «He 3a4YTeHO0» - 00ydYaloIuiics UMEET JHIIb NPUOIU3UTEIbHOE IPEACTaBICHHE 00 U3ydaeMOM
npeaMere, BechbMa cnabo OpHEHTHpYEeTCs Jake B NPEIJIOKCHHBIX MJIsl IOATOTOBKH BOIPOCAX
9K3aMEHAIIMOHHOTO OWJIeTa; COBEPUICHHO HE B COCTOSHUM OTBEYaTh Ha JIOTOIHHUTENBHBIC BOIMPOCHI,
Kacaroluecss OCHOBHBIX MPOOJIEM MPAKTHIECKOTO Kypca 1 HHOCTPaHHOTO SI3BIKA.
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MOY BO «Poccuiicko-Tamxkukckuin» (CjaBsHCKUIA) YHHBEPCHTET)
Kadenpa anramiickas guoaorns
Ipe3enTanus

no qucuuminHe [paktnyecknii kype 1 HHOCTPAHHOTO A3BIKA

1. MeTonnyeckue peKOMEHIAIUH JJIsl CTYJAEHTOB.
Heap MeTOAMYECKUX PeKOMEHIaAlMii

[IOMOYb CTYJEHTaM B CO3JaHHMH Npe3eHTanuil. B
PEKOMEHIAITUAX OCBEIICHBI BOMPOCHI IO COCTABICHHUIO NPE3CHTAINH, CO3IaHWI0 €¢ M IOATOTOBKE
3(()EeKTHOTO BBICTYIUICHUS.

3agava megarora — noMoyb CTYZIGHTaM B CO3JaHUH MTPE3CHTALNN U IPEICTABICHNH X B YCIOBUSIX
(GyHKUMOHUpPOBaHUST HMH(GOPMANMOHHBIX cucTeM. OOydueHHe CTYIEHTOB TNPHMEHEHHIO Npe3eHTAUN
pe3yIbTaTOB COOCTBEHHOH NESATENFHOCTH CIIOCOOCTBYET IOBBIMICHUIO KadyecTBa OOYYEHHsS, Pa3BUTHUIO
OTIpeJIeIEHHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX CIIOCOOHOCTEH.

MyabTuMeauiiHble INpe3eHTAlMH - 3TO COYETAaHHE CaMbIX pPa3HOOOpasHBIX CPEICTB
npeCcTaBIeHUs MHPOPMaIH, 00beIMHEHHBIX B SIMHYIO CTPYKTYpY. UepenoBaHue WM KOMOMHUPOBaHHUE
TEKCTa, rpad)MKu, BUACO U 3BYKOBOI'O PsiAa MO3BOJISIIOT JOHECTH MH(OPMALIKIO B MAKCUMAJIbHO HATIISIIHON
W JIETKO BOCIpHUHUMAaeMol (opMme, aKIeHTUPOBATh BHHMAaHHE Ha 3HAYMMBIX MOMEHTAX H3JIaracMoin
nH(GOpPMAINK, CO3[aBaTh HArisAHble A(QeKTHbIe 00pa3bl B BHIE CXEM, AHarpamMm, TpaduvIecKux
KOMITO3UIIMH U T. II.

MynbTUMEIIHBIE  TIPE3eHTAllMd  00EeCIeUMBAIOT HarJSAHOCTh,  CHIOCOOCTBYIOIIYIO
KOMILJIEKCHOMY BOCTIPHATHIO MaTepualia, H3MEHSIOT CKOPOCTh MOJauu MaTepHaia, oOJervyarT MoKa3
¢dororpaduii, pUCYHKOB, TpadHKOB, reorpa@uyeckux KapT, HCTOPHUYECKHX WM TPYITHOJOCTYITHBIX
MarepuanoB. Kpome TOro, mpu HCIOJIb30BAaHMM aHUMAIlMd M BCTaBOK BHAEO()PArMEHTOB BO3MOKHO
MPOJIEMOHCTPUPOBATh JWHAMHYHBIE TpPOIEcChl. [IpeMMyIIecTBO  MYJIBTUMEIUHHBIX TpPE3CHTAIUN -
HPOUTPBIBaHUE ayIH0(paiiiioB, 4To odecrednBaeT 3PPEeKTHBHOCTh BOCTIPHATHS HHPOPMAIINK: H3JIaraeMblit
MaTtepual MoJKPEIUIeTCs 3pUTELHBIMU 00pa3aMy U BOCIIPUHUMAETCS Ha YPOBHE OLIYIICHUIA.

Co3nanue npe3eHTaAlNU.

IIponecc npe3eHTANMHA COCTOUT M3 OTAEJBHBIX ITANOB:
-IloaroroBka u coryiacoBanue ¢ MpenojaBaTeseM TeKCcTa JOKIaaa.
-PazpaboTtka CTpyKTypBI IPE3eHTAIINH.

-Co3nanue npezeHranuu B Power Point.

-CorynacoBaHue Npe3eHTALNU U PENETHLINS TOKIIaa.

Ha nepBoM 3Tame TpPOW3BOIUTCS TOJATOTOBKA M COTJIACOBAHUE C MPEIOJaBaTelIeM TEKCTa
JIOKJIaa.
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Ha BTOpoM »3Tame NpOM3BOAUTCS pa3pabOTKa CTPYKTYphl KOMIIBIOTEPHOM IpE3CHTAIUU.
VYyamnuiicsi cOCTaBIsSIeT BAPHAHTHI CIICHAPUS MPECTABICHUS PE3yJIbTATOB COOCTBEHHOU JCATEILHOCTH U
BEIOMpaeT HauboJIee IO IX OIS,

Ha TpeTbem 3Tamne oH co3aaeT BbIOpaHHBIN BapHaHT npe3eHtanuu B Power Point.
Ha yerBepToM 3Tame IpOM3BOAUTCS COTVIACOBAHME MPE3CHTAMH U PETIETULS TOKIA1a.

]_Ie.l'lb AOKJIaAa - IIOMOYb Y4YalleMyCsa JOHECTH 3aMBbICCII IPEC3CHTAlUU 10 CﬂymaTCﬂefI, a
CJIylIaTeJiAM IOHATH HpCHCTaBHeHHLIﬁ Marepual. Ilocne BBICTYIUICHUS JOKIAAYMK OTBCYACT Ha BONIPOCHI
cnymaTeneﬁ, BO3HUKIIHXE ITOCJIC MMPE3CHTALlNN.

ITocne nmpoBeneHNs BCEX YETHIPEX ITAIOB BBICTABISAETCS HTOTOBASI OLICHKA.
TpedoBanus Kk GOpMHUPOBAHUIO KOMIIBIOTEPHOIi MPe3eHTAI[HH.
KomnbloTepHasi npe3eHTanust 10JKHA COAEPKATH:

- HaYaJbHBIN U KOHECYHBIN CIIai/IbI;

-CTPYKTYpPa KOMIIBIOTEPHOM MIPE3CHTALMU JOJKHA BKIIOYATh OIVIABICHUE, OCHOBHYIO U PE3IOMUPYIOILYIO
qJacTu;

-Ka)XJIbIH CIaii/l OJKeH OBITh JIOTHYECKH CBS3aH C MPEABIIYIINM U ITOCITEAYIOIIIM;
-CTIai bl TOJDKHBI COAEePKaTh MUHUMYM TeKCTa (Ha KaxioM He 6onee 10 cTpok);

-HE00XO0IMMO HCIIONB30BaTh IpaUueCcKuil MaTepra (BKIF0Yas KApTHHKH), COTIPOBOXKAAIONINN TEKCT (3TO
MO3BOJIUT Pa3HOOOPA3UTh MPECTABISEMbI MaTepHal U 000raTUTh JOKJIA]] BHICTYNAIOLIETO CTYICHTA);

-KOMIIBIOTEPHAs MIPE3CHTALMS MOXKET CONPOBOKAATHCS aHUMALMEH, YTO MO3BOJIUT MOBBICUTE 3P (PEKT OT
NPEACTaBICHUs I0KIaAa (HO aKLEHT TOJBKO Ha aHUMAalUI0 HEIOMyCTHM, T.K. 3JI0yHNOTpeOJieHHe UM Ha
claii1ax MOKeT MPUBECTH K ITOTEPE 3PUTENHHOTO ¥ CMBICJIOBOTO KOHTAKTa CO CITYIIATEISIMH);

-BpeMsl BBICTYIUICHUS IOJIDKHO OBITh COOTHECEHO C KOJIMYECTBOM CJIaiJIOB U3 pacueTa, YTO KOMITLIOTepHast
npe3eHTanus, Barodaromas 10— 15 cnaiinos, TpeGyeT ams BRICTYIIIEHUS 0K0JI0 7—10 MHUHYT.

IloaroTroBjieHHble A MPeICTABICHMA JOKJIAALI JOJKHBI OTBeYaTh CJeAYIOIIUM
TpeOOBAHUSAM:

-11eJ1b TOKJIa/1a I0JKHA ObITh COPMYJIUpOBaHa B Ha4alie BBICTYIIJICHHS;

-BBICTyr[aIOI]_[I/Iﬁ JOJDKCH XOpOIIO 3HATh Marcepuall Mo TCME CBOCTO BLICTYIUICHHA, 6BICTp0 n CBO60,Z[HO
OPUCHTUPOBATLCA B HEM;

-HEAOIIYCTUMO YUTATh TEKCT CO CﬂaﬁHOB WJIN MIOBTOPATH HAU3YCTH TO, YTO ITOKA3aHO Ha cnaﬁﬂe;
-pC€4b JOKJIaAYMNKa JOJDKHA OBITh ‘leTKOﬁ, YMEPCHHOI'O TCMIIA,

-AOKJIAAYMKY BO BPEM: BBICTYIUICHUSA PA3pPCIIACTCA ACPKATh B PYKaX JIMCTOK € TE3HCAMU CBOC-TO
BBICTYIUICHHA, B KOTOpLIﬁ OH UMCCT IIPAaBO 3arIdAbIBATD;

-JOKJIaAYHK OOJI2KECH UMCTh 3pI/ITeJ'IBHBII>i KOHTAaKT C ay,[[HTOpPICﬁ;

-II0CJIE BBICTYIUICHHA IOOKIaI4YUK JOJDKEH OICPAaTHUBHO M IO CYIIECTBY OTBC€YATh Ha BCE BOIIPOCHI
AyaAUTOpUn (CCJ'II/I BOIIPOC 3aJaH HE 1O TEMC, TO MPLIIOAABATCIIb JOJIKCH CHATH CFO).
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CocTaB W KauecTBO TPUMEHSEMBIX Ui HYXI KOMIIBIOTEPHON IIpe3eHTAlH CPEICTB
aBTOMATH3allMN JTOJKHBI COOTBETCTBOBATH TPEOOBAaHUSAM CIIEIIMAIBHO OCHAIAeMBIX y4eOHBIX KJIacCOB.
D10 000pyA0BaHKE 005A3aTEIIBHO JIOJIKHO BKIIFOYATh KOMIIBIOTED, IEPESHOCHOM SKPaH U MPOCSKTOP.

OuenuBaHue Npe3eHTAlMA

O1neHNnBaHMIO [TOBEPratOTCS BCE ATAIIBI IPE3EHTALIIH:

-COOCTBEHHO KOMIIbIOTEPHAs IIPE3EHTALIUS, T.€. €€ COAEPKAHUE U OPOPMIICHHUE;
-JTOKJIaJT;

-OTBETHI HA BOIPOCHI Ay JUTOPUH.

Kpurepun orieHKH BBITOTHEHHS IPE3EHTALNH BKJIIOYAIOT COAEPKATEIFHYIO I OPTaHU3aIlMOHHYIO
CTOpOHEI, peyeBoe odopmireHne. KonnuecTBo 6aioB onpeensiercs ImyTeM COOTBETCTBUS MOKa3aTesei:

ITonHoE cooTBETCTBHE — 2 Oayia
YacTHYHOE COOTBETCTBHE — 1 Oat
HecoorBercTBue — 0 0ainIos.

[Iponenypa oueHuBaHMS NPEKPAIIAETCsS, €CIM CTYACHT MPEBBIIACT BPEMEHHOH JUMHT
IIPE3EHTallUU.

KOHchI])TI/II)OBaHI/Ie CTYJACHTOB

O6yqalonmﬁc>1 B IMPOLCCCC BBINIOJIHCHHUSA IPOCKTA HMECT BO3MOXHOCTH IOJYYHUTH KOHCYJIbTAIUIO
rneaarora 1o peajaiusann JIOTHYSCKOM TEXHOJIOTHYCCKOM ICIIOYKH:

1. Be1bop TeMBbI TIpe3eHTaInig;

2. CocraBieHue iaHa paboThl;

3. COoop uHpopMaIK U MaTePHAIIOB;

4. Ananmu3s, knaccupukanysi 1 06001eHne coopanHol HHpopMaIny;
5. OdopmiieHue pe3ynbTaToB NPE3CHTALIH;

6. [Ipezenranus.

2.1lpuMepHas TeMaTHKA NMPe3eHTAMOHHBIX COO0LeHU .
1.“A visit”

2.“My family”

3.“About myself”

4.“Our university”

5.“Qur flat”

6.“The country you find interesting”
7.“My favorite holiday

8.“A student’s day”

9.“My daily programme”

10.““A friend in need is a friend indeed”
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3. Kpurepuu ouneHku:

Ne Kpurepuu onenku MaxkcuManbHOE KOTUYECTBO
OanoB

1 TUTYJBHBIN CIIafi]] C 3ar0JIOBKOM 5

2 IHM3aiH cIaimIoB 10

3 UCIIOJIb30BaHKE JOMONHUTEIbHBIX 3¢ dekToB (cMeHa 5
CITaliJI0B, 3BYK, Tpaduka, aHUMAIHsl)

4 CITMCOK MCTOYHHUKOB HH(OPMAITHH 5

5 HIMPOTa KPyrozopa 5

6 JIOTHKA U3J0KEHHs MaTepuaia 10

7 TEKCT XOPOIIIO Harucad u ¢hopMUpoBaHHbIe uaen sicHo | 10
M3JIOKCHBI ¥ CTPYKTYPHUPOBAHBI

8 CJIali/ibl TPECTAaBIICHBI B JIOTHYECKON 5
M0CJIeJOBATEILHOCTH

9 TPaMOTHOE CO3/TaHNE U COXpaHEHHE IOKYMEHTOB B 5
nanke paboyux MaTepuaIoB

10 CJTaiiJIbl pacrevyaTanbl B HopMe 3aMeTOK 5

Cpenusis olieHKa

MOY BO «Poccuniicko-Tamxkukckniin» (Ci1aBsiHCKHIT) yHHBEPCHTET

Kadgenpa anraumiickoii ¢pustosiornu
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Tect

no qucuuiumnee Ilpakmuueckuii Kype 1 unocmpannozo azvika

TecTupoBanme (0T cnoBa test — mcnsiTanme, MpoBepka). B cocTa TecTOBOTO 3aaHMs BKITFOYEHBI TAK)KE
MpaKTHYecKrue paboThl, PU3BAHHBIC BBISIBUTH C(HOPMUPOBAHHBIE Y YUAIIUXCS YMEHHS M HaBBIKH. JTO

HpaKTI/I‘leCKOC BBITIOJTHEHUE OJHOT'O U3 I/ISIICJ'II/II‘/'I, HpOfII[eHHOC 10 HpOF paMMC.
| variant

Choose the right word: (to leave-to stay)

He... home in summer.

We... in Moscow, while our father is in the North.

They never .... Town for the vacation.

I don’t think T’1l.. at the at the Ivanovs’ more than a fortnight

He...at home in Summer.

Fill in prepositions if necessary:

Pass...me the salt, please.

Give the bread....me.

Show this text...the teacher.

Are you going...home?-No-I am going...the library.

The pudding is...your taste, I hope.

Translate the following sentences into English:

Korna B 00b14HO 00eacTe?

[Touemy BHI KypuTe 31ech? B KOMHaTE CIIUT peOCHOK.

ITopa roTOBUTH ypOKH.

Koro 151 s 1temb?- 5 5k Iy cBOIO OAPYTY, MBI HJEM B Teatp.

[Tetp emie criut? - Het, oH y)ke MpOCHYJICS.

CKOJIBKO BpeMEHH y Te€0sI yXOAUT, 4TO ObI 10OpaThCs 10 MHCTHTYTA? OKOJIO TTOJTyJaca.
Mgl cTapaeMcsi IPUHUMATH YYacTHE B TUCCKYCHSIX O HOBBIX (DHMITBMAaX.
OH 3aHMMaeTCs CIIOPTOM.

OH IpHHSUI pelIeHHe MOCTYIHTh B MOCKOBCKHIA TIe1arornuecKiii YHHBEPCHUTET.
JleTH TOpASTCSI CBOUM OTILOM-MOPSIKOM.

Fill in articles where necessary:

His son left....school two years ago.

Helen passed... entrance exams to...Institute with excellent marks.
What shall we have for...dessert today?

...Elbrus is... highest peak of ... Caucasus.

They sat down to ... table and began eating

©CoNooA~WNE
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V. Give the following sentences in indirect speech.

1. Mrs. Smith says: “Will you have sugar on your cornflakes, John?”
2. Ann says: “I think, it’s high time to have a bite. | am hungry”.

3. Edward says to Mary: “There is a concert this evening at the club”
4. Bob asks Alex: “Is it difficult to study mathematics”

Test

Il variant
Choose the right word: (to leave-to stay)
He is ...the Urals very soon.
When they ....Ishall ... quite alone in the room.
Our cousin is.... Volgograd, hi is going to have a meeting.
I can’t .... Here any longer, the lecture begin at 9 o’clock. I must ... at once.
He is... with us for another week, isn’t he?- No, he leaving tomorrow morning, | am afraid.

SARE A el
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Fill in prepositions if necessary:

|

1. Look...the boy How dirty he is!

2. The children are playing ...the garden.

3. They have breakfast...8 o’ clock.

4. Will you wait ... me, I’ll come...a minute.

5. I’m fond .. vegetables and meat.

1. Translate the following sentences into English:

1. Onn 06enmaroT (y>KHHAIOT, 3aBTPAKAIOT).

2. He 3a0ynp xynuts xe6a. He ocrapmsit x1e0 Ha cTose, mocTaBs ero B Oyder.

3. [Notinure BHU3 B OMOJIIMOTEKY U BOZBMUTE 3Ty KHUTY, MOKAITyHCTA.

4. S Hudero He MOTY HalTH 1O BKycy ceroans- Heyxenu? CeroqHst CTONBKO BKYCHBIX BEIICH.
CMoOTpH canaT U3 IOMHUIOPOB U OTYPIIOB, BETYMHA, Kodaca.

5. JlaBHO mopa 3HaTh 3TOT MaTepUall.

6. Korna s npuxoxxy 1oMoH, st Uy B BAHHYIO, OTKPBIBAIO KpaH, MOIO PyKH BBITHPAIO UX
MOJIOTEHLIOM.

7. Uro-to cimyuminocs ¢ mpueMHrkoM. OH He paboTaer - [{ait MHE TOCMOTpETb.

8. MHe HpaBUTCA TUIAThe, KOTOpoe ObLIO Ha Tebe.

9. 51 oxoHYMIIA KOy /1Ba TOJIa Ha3al.

10. Harm anrnmmiickuii Ki1y0 MmoMoraeT HaM JTydIlie OBJIAJETh S36IKOM.

V. Fill in articles where necessary:

1. . Pacific Ocean is seldom quite.

2. My brother goes in for... shortest possible time.

3. Mary has taken... cold shower and going to dress.

4, Read and translate ... text, do Exercise 5 orally and... Exercise 8 in... written form.
5. He turned on... radio as he was going to listen to... news.

V. Give the following sentences in indirect speech.

1. Mr. Smith says: “Why aren’t you eating anything Kitty?”

2. Bob says: “What do you say to a bottle of beer?”

3. Edward says to Mary: “It’s a pity to stay at home on such an fine day”
4. Bob asks Alex: “Do you have time to for in for sport?”

- OLIEHKA «3a4YTEeH0» BBHICTABIIACTCS CTYIEHTY, €CIIM OTBEYAIOIIMH XOPOLIO BIaJeeT MaTepHaIoM, 3HAET
OCHOBHBIE HAIPaBJIEHUs] TMPAKTUYECKOTO0 Kypca | HMHOCTpAaHHOrO A3bIKa; 3HA€T ©  MOXET
NPOMJUTIOCTPUPOBATh NPUMEPAMU U3 YYEOHHKOB Pa3sHOOOpaszHbIE CHOCOOBI MPaKTHYECKOro Kypca |1
MHOCTPAHHOTO fA3bIKa (JIEKCHYECKUE, IPaMMAaTHUECKUE U CTHIINCTHYECKHE);

- OlLICHKA «He 3a4YTeHO0» - 00yUYaIOMINUICI UMEeT JHIIb MPUOTU3UTETHHOE NPEICTaBIeHHEe 00 N3y4yaeMOoM
npeaMere, BechbMa cinabo OpHEHTHpYEeTCS Jake B NPEJIOKEHHBIX JJIsl IOATOTOBKH BOIPOCAX

3K3aMCHAIIMOHHOI'O GI/IHCTa; COBCPIICHHO HE B COCTOAHMH OTBC€UATHL Ha OONOJHUTCIIBHBIC BOIIPOCHI,
Kacaroumuecsa OCHOBHBIX HpO6J’I€M MPAKTHUYICCKOT'0 KypcCa 1 HWHOCTPAHHOT'O A3bIKA.

MOY BO «Poccuiicko-Tamxukckuii» (CaaBsiHCKHIT) yHUBEPCUTET»
Kadenpa anrimiickas guiioaorns
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no aucuuminHe Ilpaktnyecknii Kype 1 HHOCTPaHHOrO A3bIKA
TBop4eckoe 3axaHne

TBopueckoe 3aiaHMe — 3TO OpTaHW3AlMS JEATENFHOCTH VYYAIIWXCS, HAlNpaBleHHAas HAa Ppa3BUTHE
KpEaTHBHBIX CIIOCOOHOCTEH U pean3aliio HHTEIDIEKTYATbHBIX HHUIHATHB. OHO MpearoiaraeT HaTnanue
HEKOTOPOW MPOOJIEMbI, OJHO3HAYHOI'O PEIICHUS KOTOPOM HET, HO pe3yJbTaT TBOPYECKOTrO 3aJlaHus
o0JaaeT HOBU3HOW M OPUTHHAIHHOCTBIO, a TAKXKE IPOTPECCUBHOCTHIO. [103TOMY TBOpUECKHe 3amaHms -
HE3aMEHUMBIH HWHCTPYMEHT [UIsl pa3BUTHS IIO3HABAaTENIFHOTO WHTEpeca M HWH(GOPMAIMOHHBIX
KOMIICTCHTHOCTCH yd4alllMXCs, OJHMH U3 CIIOCOOOB [IaTh TOJMYOK K AaKTUBHOM MBICIUTEIBHON
JICATEIILHOCTA ~ CAyIIaTeNeil, K pa3BUTHUIO CHOCOOHOCTH, TOTOBHOCTH U OIbITA HCIIOJIB30BAHUS
KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH TSI PEIIEHUs IIOCTABICHHBIX 3a/1a4.

Takue 3a1aHUS ABJISIOTCS OTKPBHITHIMU — OHM HE UMEIOT B IIPUHITUIIC OJTHO3HAYHBIX PEIICHUMN, TPEOYIOT OT
YUYCHHKA TTOyYCHUS OPUTHHATIBHOTO IPOAYKTA.

Conditional sentences: type I

Put the verbs in brackets into the correct tenses.

. If you (not go) away I'll send for the police.

. I'll be very angry if he (make) any more mistakes.

. If he (be) late we'll go without him.

.She will be absolutely furious if she (hear) about this.

. If you put on the kettle | (make) the tea.

. If you give my dog a bone he (bury) it at once.

. If we leave the car here it (not be) in anybody's way.

. He'll be late for the train if he (not start) at once.

. If you come late they (not let) you in.

10. If he (go) on telling lies nobody will believe a word he says.
11. Unless he (sell) more he won't get much commission.

12. If I lend you J10 when you (repay) me?

13. We'll have to move upstairs if the river (rise) any higher.
14. If he (work) hard today can he have a holiday tomorrow?
15. Ice (turn) to water if you hear it.

Conditional sentences: type 2

Put the verbs in brackets into the correct tenses.

If he (clean) his windscreen he'd be able to see where he was going.
If you drove your car into the river you (be able) to get out?
If you (not belong) to a union you couldn't get a job.

If | (win) a big prize in a lottery I'd give up my job.

What you (do) if you found a burglar in your house?

I could tell you what this means if | (know) Greek.

If everybody (give) J1 we would have enough.

He might get fat if he (stop) smoking.

. If he knew that it was dangerous he (not come).

10. If you (see) someone drowning what would you do?

11. 1 (be) ruined if | bought her everything she asked for.

12. If you slept under a mosquito net you (not be) bitten so often.
13. I could get a job easily if | (have) a degree.

14. 1f she (do) her hair differently she might look quite nice.
15. If we had more rain our crops (grow) faster.

Conditional sentences: type 3

Put the verbs in brackets into the correct tenses.

1. I (offer) to help him if | had realized that he was ill.

2. If you had left that wasp alone it (not sting) you.

3. If | (realize) what a bad driver you were | wouldn't have come with you.
4. If | had realized that the traffic lights were red I (stop).

5. But for the fog we (reach) our destination ages ago.

OCoO~NO U WN P
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6. If you had told me that he never paid his debts I (not lend) him the money.
7. If you (not sneeze) he wouldn't have known that we were there.

8. If you (put) some mustard in the sandwiches they would have tasted better.
9. The hens (not get) into the house if you had shut the door.

10. If he had known that the river was dangerous he (not try) to swim across it.
11. If you (speak) more slowly he might have understood you.

12. If he had known the whole story he (not be) so angry.

13. I shouldn't have eaten it if | (know) that there was ginger in it.

14. If | (try) again | think that | would have succeeded.

15. You (not get) into trouble if you had obeyed my instructions.
Conditional sentences: mixed types

Put the verbs in brackets into the correct tenses.

1. What I (do) if I hear the burglar alarm?

2. If you (read) the instructions carefully you wouldn't have answered the wrong question.
3. | could repair the roof myself if | (have) a long ladder.

4. Unless they turn that radio off | (go) mad.

5. If you were made redundant what you (do)?

6. We'll have a long way to walk if we (run) out of petrol here.

7. If you shake that bottle of port it (not be) fit to drink.

8. I'll probably get lost unless he (come) with me.

9. You (not have) so many accidents if you drove more slowly.

10. If you (wear) a false beard nobody would have recognized you.

11. If she (leave) the fish there the car will get it.

12. Unless they leave a lamp beside that hole in the road somebody into it.
13. You'll get pneumonia if you (not change) your wet clothes.

14. If I had known that you couldn't eat octopus I (not buy) it.

15. If they (hang) that picture lower people would be able to see it.
Conditional sentences: mixed types

Finish these sentences, taking care to use the correct tenses.

1. If the river rises any higher . . .

. Her life might have been saved if . . .

. If the volcano starts erupting ...

. The grass would look better if . . .

. Unless it is a nice day . . .

. If you don't put enough stamps on a letter, the person who gets it . . .

. He would lend it to you if . . .

. Unless this hotel gets another cook . . .

. If the storm becomes worse . . .

10. If your uncle sees you . . .

11. If you tried to climb it without a guide . . .

12. If you didn't shake the camera so much, your photographs . . .

13. I'd have brought my coat . . .

14. If (=as) you don't like the picture . . .

15. He would have given her diamonds if . . .

O©CoOoONO O WwWN

Translate into English, using the Participle where possible. (Based on an episode from Oliver Twist
by Ch. Dickens).

Hepxxa Onusepa 3a pyky, Calike momomen K noypaspymeHHoMy, 3a0poieHHoMy 1oMy. 2. Boiins B nom,
Caiike mo3gopoBaiicst ¢ Tobu, KOTOPEIH yxe kaai ero. 3. UemoBek, JiexKaBIIii Ha CTApOM TUBaHE,
TTOTHSUT TOJIOBY U, yBuaeB OnuBepa, cupocwun Caiikca, 3a4eM OH MpuBe Masibunka. 4. Hamyranasrit
CIIOBaMH U xecTaMu rpabdureneit, OnuBep cuieln B yrity, easa co3Hasas (0 Know), riae on Haxoqures u
YTO MIPOUCXOJUT BOKPYT HEro. 5. BEIMKMB HEMHOTO BUCKH, TPaOUTENH JIETIIN OTIOXHYTh. 6. IIpocnas yac
WJIY JIBa, OHU BBIIIUIM U3 JIOMA, TPUKa3aB MAILYHKY CJIeI0BaTh 32 HUMH. 7. ['paburenu Moirdainu, Koraa
LI 110 [JIaBHOH yiuie ropoaka. 8. IIpoiias okoio yeTBepTH MUJIM, OHU ITOAOLUIH K OO0JIBIIOMY
KpacuBOMy oMy, oOHeceHHOMY (10 surround), creHoi. 9. OauH U3 rpaduTenei BckapaOKalicsi Ha CTEHY,
okpykagiryio qoM. 10. Korma OnuBep MOHsLI, 9TO €ro CIIyTHUHKH (COMPanions) coduparotcst orpabuTh
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J0M, OH yIiaJl Ha KOJICHU, YMOJISIA UX OTIIYCTUTH €T0.
Translate into English, using Absolute Constructions.

|. By Mo:149a BBIIEN B CHANBHIO Maiiopa, MBI 3a HUM nocienoBaiu. (JlepmoHnToB) 2. MeHst nedni
MOJIKOBOM LIMPIOJIBHUK, MO0 B KperocTu Apyroro jekapsa He Oburo. (Ilymkun) 3. Tyt UBan Ky3mea
000pOTHIICS K HaM, U BCE €r0 BHUMaHUE YCTpeMHIIOch (to give) Ha Henpustens. (Ilymkun) 4. Yac cycTs
ITaBen IleTpoBud yke nexain B MOCTENHN ¢ UCKYCHO 3a0MHTOBaHHOM HOTOH. (Typrenes) 5. S mexan Ha
JIMBaHE, YCTaBHB IJIa3a B MOTOJIOK... Korna Beprep Boren B Moto koMHaTy. (JlepmonToB) 6. OrstHenIbCs
Ha (I would look round...) Kapna MBanoBu4a, a oH cunuT cebe ¢ KHUTOH B pyKe M Kak OyATO HUYETo He
3ameuaet. (JI. Tomcroit)

Kputepun onenkn:

OLIEHKA «3a4YTEHO0» BBICTABIIETCS CTYJIEHTY, €CJIU OTBEUYAIOIIUI XOPOILO BIaJeeT MaTepUasoM, 3HaeT
OCHOBHbIE HalpaBJICHHs IPAKTUUECKOT0 Kypca | HHOCTPAaHHOTO SA3bIKA; 3HAET U MOXKET
POMJUTIOCTPUPOBATh IPUMEPaMH U3 YI€OHUKOB pa3HOo0Opa3Hble CLIOCO0BI MPaKTHYECKOro Kypea 1
WHOCTPAHHOTO S3bIKa (JIEKCUYECKUE, TPAMMAaTHUYECKUE U CTUIIHCTHYECKHE);

- OLICHKA «He 3a4YTeHO0» - 00ydaloIuiicsl UMEET JHIIb NPUOIU3UTEIbHOE IIPEACTaBIeHHE 00 U3ydaeMOM
npeaMere, BechMa clabo OpHEHTHpYETCS Jake B NPEAJOKEHHBIX JJIS IOATOTOBKH BOMPOCAx
9K3aMEHAIMOHHOTO OWJIeTa; COBEPUICHHO HE B COCTOSIHMM OTBEYaTh Ha JOMOJHUTEIbHBIC BOTPOCHI,
Kacaroluecss OCHOBHBIX MPOOJIEM MPAKTUIECKOTO Kypca 1 HHOCTPaHHOIO SI3bIKA.

Cocrasurens: npen. Kyaparosa H.H.
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